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Xcarta ̱ San Pablo hua̱ntu ̱
tzokniko̱lh Gálatas

XATAPAJMUJUN TACHIHUIN:
Yuma̱ cartahua ̱ntu̱ SanPablo tzokniko̱lhhua̱nti ̱

xli ̱pa̱huanko̱y Cristo c-xatiyat Galacia xta̱chuná̱
huamputún yama ̱ mactum li ̱tum xcarta̱ hua ̱ntu̱
xlá̱ titzokniko̱lh yama̱ xta̱ca ̱najlaní̱n hua̱nti ̱
xuilakó̱ c-xaca ̱chiqui̱n Roma sa̱mpi ̱ lacatancs
li ̱chihui ̱nama̱ pi ̱ laqui ̱mpi̱ nakalhi ̱y laktáxtut
quili ̱stacnacán xlacasquinca̱ nali̱pa ̱huana̱hu
Cristo, chu̱ ni ̱ caj xpa ̱lacata̱ pala tú̱ ya̱ tla̱n
tatlahu natlahuaya̱hu. Hua̱mpi ̱ pu̱lactutu̱ huí̱
hua ̱ntu ̱ fuerza ̱ tzinú ̱ li ̱talakpáliṯ. Xli̱pu̱lactum
hua ̱ntu ̱ lacatancs huan pi ̱ ni̱ ma̱tla̱ni ̱y xpa̱lacata̱
hua ̱nti ̱ li̱pa ̱huanko̱y Cristo nakaxmatko̱y a̱tanuj
evangelio, usu tachihuí̱n hua̱ntu ̱ huancán
pi̱ na ̱ nama̱xqui ̱ko̱y xlaktaxtut xli ̱stacnacán,
hua ̱mpi ̱ hua ̱ntu̱ lakmakán, usu lactlahuaputún
yama ̱ laktáxtut hua ̱ntu ̱ ma̱sta ̱y Jesucristo.
Xli̱pu̱lactuy, San Pablo tlihuaklh ta̱yay, tancs
ma ̱luloka̱ pi̱ xli ̱ca ̱na ̱ xlá̱ kalhi̱y yama ̱ li ̱ma̱paksí ̱n,
sa ̱mpi̱ Dios ma̱n lacsacni̱t laqui ̱mpi ̱ nali ̱taxtuy
xapóstol Jesucristo, chuná ̱ chihui̱nán c-
xlacati ̱ncan yama ̱ hua ̱nti̱ caj aksani ̱nanko ̱y, chu̱
li ̱taxtuputunko̱y xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ lacuan apóstoles
hua ̱mpi ̱ ni ̱ luhua huá. Chu ̱ xli ̱pu̱lactutu, usu
xli ̱a ̱huatá, xlá̱ li ̱chihui ̱nán pi̱ quin ni̱ lay pala tú̱
natlahuaya̱hu hua ̱ntu̱ tla̱n nali ̱lakma̱xtuya̱hu
quili ̱stacnacán c-xlacati ̱n Dios, sa ̱mpi ̱ huata
huá ̱ li ̱kalhi ̱ya̱hu laktáxtut caj xpa̱lacata pi̱
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li ̱pa̱huana ̱hu Cristo, chu̱ ca̱najlaya̱hu pi̱ acxni̱
xlá̱ ni ̱lh c-cruz, antá̱ xokó̱nalh quimpa ̱lacatacán
laqui ̱mpi̱ chú̱ quin nia̱lh tú ̱ lacle̱niya̱hu
Dios. Cristo na ̱ quinca̱lakma̱xtún laqui ̱mpi̱
nia ̱lh chunatiyá̱ xa ̱li ̱ankalhí ̱n naquinca̱li ̱layá̱n
yama ̱ xamaka ̱n xli ̱ma̱paksi̱n Moisés xta̱chuná̱
la ̱ntla̱ xtachí̱n, xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ xli ̱lako̱y
judíos. San Pablo li ̱ta̱kalhchihui̱nanko̱y yama̱
chixcuhuí ̱n hua ̱nti̱ li ̱pa̱huanko̱y Cristo pi̱
hua ̱ntu ̱ aksti̱tum cali ̱latama̱ko ̱lh yama ̱ laktáxtut
hua ̱ntu ̱ ma̱xqui ̱ko ̱cani̱t, chu̱ mini̱niko̱y acxtum
cala ̱pá̱xqui ̱lh cha̱tunu cha ̱tunu, chu̱ cala ̱lí̱scujli.

Pablo xakatli̱laca ̱nko ̱y
1 Quit Pablo apóstol, ni ̱ huá ̱ xpa̱lacata̱

pala chixcuhuí ̱n chuná ̱ quili̱lacsacko̱ni ̱t, chu̱
quili ̱ma̱xtuko ̱ni̱t apóstol,hua ̱mpi ̱huá̱ quilacsacni̱t
Quimpu ̱chinacan Jesucristo, xa ̱hua ̱ Quintla̱tican
Dios hua̱nti̱ ma̱lakastakuani̱ni ̱t ca ̱li̱ní ̱n. 2 Luhua
ca ̱na ̱ li ̱pa̱xuhu cca ̱tzoknimá̱n yuma̱ quincarta
huixín hua ̱nti ̱ li̱pa̱huaná ̱tit Quimpu ̱chinacan
Jesucristo, chu̱ lapá̱tit c-xatiyat Galacia, chu̱ na̱
ca ̱xakatli̱laca ̱ma̱chá̱nxli ̱pacsnata ̱laní̱n ti ̱ lacxtum
quinta ̱lama̱kó̱ yunú. 3 ¡Quintlaṯican Dios, xa ̱hua̱
Quimpu ̱chinacan Jesucristo caca ̱siculana̱tlahuán,
chu̱ caca ̱ma̱xquí ̱n tla̱n latámaṯ! 4 Jesucristo
macamá ̱sta̱lh xlatámaṯ, ni ̱lh caj quimpa ̱lacatacán
laqui ̱mpi̱ chuná ̱ tla̱n naxoko̱nán xpa̱lacata
quintala ̱kalhi ̱ncán ni ̱ma̱ mini̱niy naxoko̱nana ̱hu,
chu̱ naquinca̱lakma̱xtuyá ̱n la ̱ntla̱ xli̱lhu ̱hua̱
hua ̱ntu ̱ ni ̱tlá̱n anán ca ̱tuxá̱huat, sa ̱mpi ̱ huá̱ chuná̱
laclhca̱huili ̱ni ̱t Quintla̱tican Dios. 5 ¡Miniṉiy pi̱
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caxani̱li ̱huayaj xtihua ̱ catamá̱xqui̱lh ca ̱cni̱ Dios!
Chuná ̱ calalh, amén.

Pablo li ̱puhuán pi ̱ xlacán lacapala̱
lakmakamputunko̱y xtachihui̱n Cristo laqui ̱mpi̱
tanu ̱ tu ̱ nali ̱pa̱huanko̱y

6 Quit luhua caj lanaj cli̱lacahuani ̱t la ̱ntla̱
huixín luhua lacapala ̱ makamputuná̱tit yama̱
xtachihui̱n Cristo hua ̱ntu ̱ ma̱sta ̱y laktáxtut,
hua ̱ntu ̱ caj xpa̱lacata xtalakalhama̱n Dios
tica ̱ma̱lacnu ̱nín laqui̱mpi ̱nali ̱pa̱huaná ̱tit, hua ̱mpi̱
huata li ̱pa̱huamputuná̱tit yama ̱ tanuj tachihuí̱n
hua ̱ntu ̱ ca ̱huanicaná̱tit pi̱ naca̱lakma̱xtuyá ̱n.
7Ma ̱squi xli ̱ca ̱na ̱ tancs cca̱huaniyá̱n pi̱ ni̱tú ̱ tanuj
xasa ̱sti tachihuí̱n hua ̱ntu̱ naca̱lakma̱xtuniyá̱n
mili̱stacnacán, caj xma ̱n pi̱ lama̱kó ̱ makapitzi̱n
aksani ̱nani ̱n chixcuhuí ̱n hua ̱nti̱ a ̱tuyá̱
ca ̱ma̱puhua ̱ni ̱yá̱n, sa ̱mpi ̱ ca ̱huaniyá̱n pi̱ ni̱
chuná ̱ lapá̱tit, usu ni ̱ chuná ̱ ca ̱najlayá̱tit
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ lacasquín Dios. Hua ̱mpi̱
xlacán caj ca ̱li ̱ta̱kalhchihui̱namputuná̱n a̱tanuj
tachihuí ̱n hua ̱ntu ̱ huanko̱y pi̱ huá ̱ ma̱sta ̱y
laktáxtut, chu̱ ni ̱ lakati̱ko ̱y yama ̱ xlaktaxtut
mili̱stacnacán hua ̱ntu ̱ ca̱ma ̱xqui̱yá ̱n Cristo.
8 Hua̱mpi ̱ hua ̱ palapi̱ tí̱ xca̱li ̱akchihui̱nanín
tanuj tachihuí ̱n hua ̱ntu ̱ naca̱lakma̱xtuniyá̱n
mili̱stacnacán, ni ̱ hua̱ntu ̱ xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ yama̱
li ̱pa̱xuhu xtachihuí̱n Cristo hua ̱ntu ̱ quit aya
cca ̱li ̱ta̱kalhchihui̱nani̱tán, tancs cuan pi̱ maktum
capá̱ti ̱lh xli̱akastacya ̱huan Dios, ni ̱ quincuenta̱
pala quit, usu pala cha̱tum ángel xala c-akapú̱n
ti ̱ chuná ̱ xtláhualh. 9 Ma ̱squi xali̱pu̱lana ̱ quit aya
tancs cca ̱huanini̱tán, chú̱ cca ̱huanipalayá̱n pi̱
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lapi̱ huí ̱ ti ̱ ca ̱li ̱akchihui̱naniyá̱n tanuj tachihuí̱n
hua ̱ntu ̱ naca̱lakma̱xtuyá ̱n ni ̱ hua ̱ntu ̱ quit
cca ̱li ̱ta̱kalhchihui̱nani̱tán, maktum pi̱ capá̱ti ̱lh
xli ̱akastacya̱huan Dios.

10 Ma ̱squi ni ̱ xlakatí̱tit xma ̱n huá ̱ hua ̱ntu̱
xtalulóktat nacca̱huaniyá̱n; sa ̱mpi̱ quit ni̱ huá̱
cputzama ̱ la ̱ntla̱ tali ̱pa̱hu naquili ̱ma̱xtuko̱y
chixcuhuí ̱n, cca ̱huaniyá̱n pi̱ huata huá ̱ quit
ctzaksama ̱ pi̱ hua ̱ Dios nacmakapa̱xuhuay.
Sa ̱mpi̱ lapi̱ quit caj xma̱n huá ̱ xacpútzalh
la ̱ntla̱ nacmakapa̱xuhuako̱y chixcuhuí̱n, nia ̱lh
xatali ̱pa̱hu cscujni Cristo xactihua̱.

Pablo li ̱chihui̱nán la ̱ntla̱ apóstol li ̱táxtulh
11 Nata̱laní ̱n, quit clacasquín nacatzi ̱yá̱tit pi̱

yuma ̱ xasa ̱sti tama̱catzi ̱ní ̱n hua ̱ntu ̱ ma̱sta ̱y
laktáxtut hua̱ntu ̱ quit cli ̱akchihui̱nama ̱, ni ̱ huá̱
xtalacapa̱stacni chixcuhuí ̱n. 12 Sa̱mpi ̱ quit
ni ̱ caj cha ̱tum chixcú ̱ quima̱siyunini̱t, usu
quili ̱ta̱kalhchihui̱nani̱t, hua̱mpi ̱ huatiya Jesu-
cristo ma ̱n quima̱catzi̱ni ̱ko̱ni ̱t xtalacapa̱stacni.

13 Huixín ma̱x aya makkaxpatni̱tántit la ̱ntla̱
li ̱chihui ̱nancán la̱ntla ̱ quit xacli ̱catzi̱y yatiyaná̱
acxni ̱ xacsta̱laniy xtaca̱najlacan judíos, chu̱
xacmakma̱kantaxti ̱y xli ̱pacs hua ̱ntu ̱ tlahuako̱y
judíos; quit xli̱ca ̱na ̱ pi̱ li̱pe ̱cua̱ xacsi̱tzi̱niko̱y, chu̱
xacputzasta ̱lako̱y xli ̱pacs hua ̱nti̱ li ̱pa̱huanko̱y
Jesús laqui̱mpi ̱ nacma ̱laksputuko̱y. 14 Acxni̱ quit
na ̱ xacma̱kantaxti ̱y yama̱ xli̱ma ̱paksi̱n Moisés
hua ̱ntu ̱ sta ̱laniko̱y judíos, la ̱ntla̱ xli ̱pacs hua̱nti ̱
lacxtum xacta ̱stacko̱ni ̱t, quit pacs xactlajako̱y
la ̱ntla̱ a ̱huan huá ̱ xacli̱akaán xtaca ̱najlacán, tlak
xacputzay la ̱ntla̱ luhua li̱huana ̱ nacma̱kantaxti ̱y
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pacs lactzu ̱ lactzu ̱ li ̱ma̱paksí ̱n hua ̱ntu̱
li ̱pa̱huanko̱y, chu̱ makaxtakta ̱qui ̱ko̱ni ̱t xamaka̱n
xnatla̱tnacán. 15 Hua̱mpi ̱ hasta acxni̱ quit
ni ̱ xaca ̱lacachín ca ̱tuxá ̱huat, Dios quilácsacli,
chu̱ láclhcaḻh pi̱ cscujni nacli̱taxtuy. Cha̱nchu̱
a ̱li ̱sta̱lh acxni̱ lákchaḻh quilhtamacú ̱, caj la ̱ntla̱
tlanca ̱ xtalakalhamá̱n xlá̱ quintasánilh, 16 acxni̱
quili ̱ma̱lacahuá̱ni ̱lh xCam Jesús c-xatiji Damasco
laqui ̱mpi̱ quit a ̱li ̱sta̱lh nacli̱akchihui̱nán yama̱
li ̱pa̱xuhu xtachihuí̱n hua ̱ntu ̱ ma ̱sta̱y laktáxtut
c-xlaksti ̱pa̱ncán hua ̱nti̱ ni ̱ judíos. Hua ̱mpi̱
acxni ̱ chuná ̱ quiakspúlalh ni̱tú ̱ xaclakama̱
pala tí ̱ naquili̱ta̱kalhchihui̱nán hua ̱ntu ̱ nacuán.
17 Na̱ ni ̱ pala calh c-Jerusalén laqui ̱mpi̱
nacta ̱chihui ̱nanko̱yhua ̱nti̱ ayaxapu ̱lana̱ apóstoles
xuanko̱ni ̱t, huata quit tuncán calh c-xatiyat
Arabia, chu̱ acxni̱ cqui̱táspitli antá ̱ cchimpá̱ c-
Damasco.

18 Hasta xli ̱aktutu ca ̱ta a̱cu calh c-Jerusalén
laqui ̱mpi̱ naclakapasa̱ apóstol Pedro, chu̱
akcu̱quitzis quilhtamacú̱ antá ̱ lacxtum
xacta ̱lama̱chá. 19 Hua ̱mpi̱ acxni ̱ antá̱
xaclama̱chá̱, ni ̱ cucxilhko̱lh a̱makapitzi̱n
apóstoles, caj xma ̱n huá̱ cúcxilhli ̱ Santiago hua̱nti ̱
xta̱la Quimpu̱chinacan Jesús. 20 Quit tla̱n
cca ̱ma̱lulokniyá ̱n c-xlacati̱n Dios pi̱ yumá̱ hua ̱ntu̱
quit cca̱tzoknanimá ̱n hua ̱ xtalulóktat.

21 A̱li ̱sta ̱lh acxni̱ ctácax̱li ̱ c-Jerusalén, calh
latapu ̱li ̱y c-xatiyat Siria, chu̱ Cilicia. 22 Huá̱
xpa̱lacata, yama ̱ quilhtamacú̱ c-xatiyat Judea
ni ̱ naj tí ̱ xquilakapasko̱y nata ̱laní̱n hua ̱ntu̱
xli ̱pa̱huanko̱y Jesús hua ̱nti̱ xuilakó̱ c-lactzu̱
ca ̱chiquí ̱n tu̱ ma̱paksi̱ko̱y yama ̱ tíyat. 23 Caj xma̱n
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xkaxmatko̱y la ̱ntla̱ xquili̱chihui ̱nancán: “Yama̱
chixcú ̱ hua ̱nti̱ xali̱pu̱lana ̱ xquinca̱putzasta ̱layá̱n
laqui ̱mpi̱ naquinca̱tamacanu ̱yá̱n c-pu̱la̱chi ̱n,
huá ̱ chú̱ na ̱ aya li ̱akchihui̱nama̱ yuma ̱ li ̱pa̱xuhu
tachihuí ̱n la ̱ntla̱ nali̱pa ̱huana̱hu Jesús hua ̱ntu̱
xlá̱ xapu̱lh quilhtamacú ̱ xma ̱laksputuputún.”
24 Chu̱ pacs xli ̱ma̱xqui ̱ko ̱y pa̱xcatcatzí ̱nit Dios caj
xpa̱lacata ̱ hua ̱ntu̱ xlá̱ tlahuani̱t c-quilatámaṯ.

2
A̱makapitzi̱n apóstoles tla ̱n tlahuako̱y Pablo pi̱

xli̱ca ̱na̱ pi ̱ apóstol xli̱ma ̱xtucani̱t
1Hasta xli ̱akcu ̱ta̱ti ca ̱ta a ̱cu ctiampá ̱ c-Jerusalén,

hua ̱mpi ̱ lacxtum cta ̱anko ̱lh Bernabé, xa ̱hua̱
Tito. 2 Quit fuerza ̱ cquí ̱lalh sa ̱mpi̱ hua ̱ Dios
xquima̱catzi ̱ni ̱ni̱t pi̱ xlacasquín pi̱ quit nacán;
chu̱ acxni ̱ chú̱ aya antiyá̱ xacuilacha̱hu c-
Jerusalén, tanu ̱ cta ̱tamacxtumi̱ko̱hu yama̱
apóstoles, chu̱ hua ̱nti ̱ lacaxtum xlakapasko̱cán
pi̱ huá̱ xpuxcu̱naniko̱ni̱t hua ̱nti̱ xli ̱pa̱huanko̱y
Jesús antá, chu̱ ctzúculh li ̱ta̱kalhchihui̱nanko̱y
la ̱ntla̱ quit cli ̱akchihui̱naniko̱y hua ̱nti̱ ni̱ judíos
yama ̱ laktáxtut hua ̱ntu̱ ma̱sta ̱y Cristo. Huá̱
chuná ̱ cli ̱tláhualh sa ̱mpi ̱ quit ni ̱ clacasquín caj
chunatá ̱ nalaclatama̱y yama ̱ quintascújut hua ̱ntu̱
hasta chiyú̱ xactili ̱scujma̱. 3 Xlacán ma̱tla̱ni ̱ko̱lh
hua ̱ntu ̱ cma̱siyuy, chu̱ ma ̱squi xcatzi ̱ko ̱y pi̱
ni ̱ judío yama ̱ quiamigo Tito hua ̱nti̱ quit
xacta ̱ani̱t, ni ̱tí ̱ huánilh pala xafuerza̱ circuncidar
natlahuacán,usuhuamputúnnachucunicánactzu̱
xtiyatli ̱hua̱ laqui ̱mpi ̱ xli ̱ca ̱na ̱ tla̱n judío nahuán,
chu̱ chuná̱ tla̱n nata̱tapaksi ̱ko ̱y. 4 Cpuhuán pi̱
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ni ̱tí ̱ xtili ̱huánilh circuncidar calako̱lh lapi̱ ni̱
antá cahuá̱ xta̱talakxtumi̱ko̱ni ̱t yama ̱ nata ̱laní ̱n,
makapitzí̱n aksani ̱naní ̱n hua ̱nti̱ li ̱tanu ̱ko̱y pi̱ na̱
li ̱pa̱huanko̱y Cristo, tze ̱k xquinca ̱maktanu̱ni ̱tán
laqui ̱mpi̱ naquinca ̱li̱ucxilhuili ̱ko̱yá̱n lapi̱ xli ̱ca ̱na̱
quinpacs cma ̱kantaxti̱ya ̱huhua ̱ntu ̱ li̱ma ̱paksi̱nán
xli ̱ma̱paksi ̱n Moisés, sa ̱mpi ̱ xlacán lacasquinko̱y
pi̱ pacs quin hua ̱nti̱ li ̱pa̱huana ̱hu Jesús xafuerza
pacs nacma̱kantaxti ̱ya̱hu tu ̱ huan, chu̱ chuná̱
xtachi̱n xli ̱ma ̱paksi̱n Moisés nacli̱taxtupalaya̱hu.
5 Hua ̱mpi ̱ ni ̱ pala tzinú ̱ xactama̱sta ̱niko̱hu
nactlahuaya̱hu hua ̱ntu ̱ xlacán xlacasquinko̱y,
sa ̱mpi̱ quin clacasquina ̱hu pi̱ yama ̱ laktáxtut
hua ̱ntu ̱ ma ̱sta ̱y xtachihui̱n Jesús xa ̱li ̱ankalhí̱n
nakalhi ̱yá̱tit xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ quinca ̱ma̱lacnu ̱nín.

6 Hua ̱mpi̱ hua ̱ yama̱ apóstoles hua ̱nti̱ antá̱
xpuxcu ̱naniko̱y hua ̱nti̱ li ̱pa̱huanko ̱y Cristo,
ni ̱ quihuaniko̱lh pala ni̱tlá̱n hua ̱ntu ̱ quit
cma̱siyuniko̱y hua ̱nti ̱ ni ̱ judíos pi ̱ ni ̱ xlacasquinca̱
circuncidar natlahuako̱y acxni ̱ nali ̱pa̱huanko̱y
Jesús. (Ma̱squi xli̱ca ̱na ̱ pi̱ ni̱ huá ̱ xacputzama̱ pala
xlacán, usu a̱makapitzí̱n hua ̱nti̱ tlak ma ̱xqui̱cán
ca ̱cni ̱ naquima̱tla ̱ni̱niko̱y quintascújut, sa ̱mpi̱
Dios ni̱ caj ma̱siyuniko̱y xtalacapa̱stacni̱ hua̱nti ̱
tlanca ̱ napuxcún sa ̱mpi ̱ xlá̱ ni ̱tí ̱ tlanca li ̱taxtuy
c-xlacatí ̱n.) 7 Xlacán ni ̱tú̱ li ̱aklhu̱hua ̱tnanko̱lh,
huata tuncán akata̱ksko̱lh pi̱ xli ̱ca ̱na ̱ hua ̱ Dios
quili ̱lacsacni̱t laqui ̱mpi ̱ nacxakatli ̱ko̱y yamá̱
hua ̱nti ̱ ni̱ judíos la ̱ntla̱ tla ̱n nalakma̱xtuko̱y
xli ̱stacnacán, xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ Pedro li ̱lacsacni̱t
nali ̱xakatli̱ko̱y hua ̱nti̱ judíos. 8 Sa ̱mpi̱ cha̱tumá̱
yama ̱ Dios hua ̱nti̱ Pedro ma ̱lakáchaḻh li ̱má̱xtulh
apóstol laqui ̱mpi̱ naán ma̱catzi ̱ni ̱ko̱y xtachihuí̱n
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hua ̱nti ̱ judíos, na ̱ huatiyá̱ yama ̱ Dios hua̱nti ̱
quit quima̱lakáchaḻh, chu̱ quili̱má ̱xtulh apóstol
laqui ̱mpi̱ nacán ma̱catzi ̱ni ̱ko̱y xtachihuí̱n hua̱nti ̱
ni ̱ judíos. 9 Yamá ̱ hua ̱nti̱ luhua tlak lactali̱pa̱hu
xli ̱ma̱xtuko̱cán, hua ̱nti̱ xpuxcu̱naniko̱y
ca ̱najlaní̱n, Pedro, Santiago, chu̱ Juan, ni ̱tú ̱ a ̱tuyá̱
puhuanko̱lh, huata ca ̱najlako̱lh pi̱ xli ̱ca̱na ̱ huá̱
Dios xquima̱xqui ̱ni̱t yuma ̱ tascújut. Chu ̱ la ̱ntla̱
ma ̱tla̱ni̱ko̱lh pi̱ quin chunatiyá ̱ nacscuja̱hu la ̱ntla̱
cscujma̱hu, li ̱pa̱xuhu quinca ̱pakachipakó̱n quit
xa ̱hua ̱Bernabé,huachá̱ tu ̱quintica̱li ̱ma̱siyunikó̱n
xtama ̱ta̱lajle̱ncán pi̱ quit, chu̱ hua ̱ Bernabé
nacampalaya̱hu li̱scujko̱ya̱hu yama ̱ chixcuhuí̱n
hua ̱nti ̱ ni ̱ judíos, chu̱ xlacán antiyá ̱ nali̱scujko̱y
xli ̱pacs hua ̱nti̱ judíos. 10 Caj xma̱n huá̱ quin-
tica ̱huanikó̱n pi̱ ankalhí ̱n caclacapa̱stacko̱hu,
cacakli̱huanko̱hu yama ̱ li̱ma ̱xkaní̱n hua̱nti ̱
huilakó̱ c-Jerusalén, chu̱ napu ̱qui̱ti ̱lhaya̱hu tumi̱n
hua ̱ntu ̱ tla̱nnacli ̱makta̱yako̱ya ̱hu,ma̱squi xli ̱ca ̱na̱
pi̱ hua ̱ntu̱ xlacán quihuaniko̱lh quit ankalhi ̱ná̱
chuná ̱ ctlahuama̱.

Pablo lacaquilhni̱y Pedro c-Antioquía
11 Hua ̱mpi ̱ acxni ̱ yama ̱ quilhtamacú̱ Pedro

quí ̱lalh c-xaca̱chiqui ̱n Antioquía, c-xlacati ̱ncan
li ̱lhu̱hua ̱ lacatzaj cli ̱lacaquílhniḻh caj xpa̱lacata
hua ̱ntu ̱ ni ̱tlá̱n xtlahuama ̱, 12 sa ̱mpi ̱ xapu ̱lana̱ huá̱
lacxtum xta̱hua ̱yanko̱y nata ̱laní̱n hua ̱nti̱ ni ̱ judíos
hasta acxni ̱ chinko̱lh c-Antioquía makapitzi̱n
nata ̱lani ̱n judíos hua ̱nti̱ xpuxcule ̱ma̱kó̱ Santiago;
acxni ̱ tuncán tzúculh tapa ̱pitziy, chu̱ nia ̱lh lacxtum
xta̱hua ̱yanko̱y nata ̱laní̱n hua ̱nti̱ ni ̱ judíos, sa ̱mpi̱
xmacpuhuaniko̱y yama ̱ nata ̱lani̱n judíos pala
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la ̱ntla̱ napuhuanko̱y nali̱aklhu ̱hua ̱tnanko̱y cumu
xlacán hasta ni̱ catita ̱hua̱yanko̱lh hua ̱nti̱ ni̱ luhua
judíos ma̱squi na̱ aya li ̱pa̱huanko ̱y Jesús. 13 Na̱
xli ̱pacs a ̱makapitzi̱n judíos xala c-Antioquía
hua ̱nti ̱ xli ̱pa̱huanko̱y Cristo, na ̱ chuná ̱ tzúculh
tapa̱pitziniko̱y, nia̱lh lacxtum xta̱hua ̱yanko̱y,
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ Pedro, chu̱ hasta Bernabé na ̱ aya
chuná ̱ tima ̱lacatiji̱ni ̱ko̱lh c-xtalakapu̱tiyu ̱ncán.
14 Pus acxni ̱ quit cúcxilhli ̱ pi̱ chuná̱ xlama ̱kó̱
xta̱chuná ̱ la̱ntla ̱ xlacán xcatzi̱ko̱y pi̱ ni ̱ lacasquín
Cristo, ni ̱ cma̱tlá̱ni ̱lh, chu̱ c-xlacati̱ncan xli̱pacs
li ̱lhu̱hua ̱ chuná̱ cuánilh Pedro: “Huix judío
hua ̱mpi ̱ nia̱lh chuná ̱ lápaṯ xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱
xli ̱latama̱tcán, huata lápaṯ xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ ti̱ ni̱
judío, ¿tú̱huan chi̱nchu ̱ fuerzaj li ̱tlahuaniko̱ya̱
yama ̱ hua ̱nti̱ ni ̱ judíos pi̱ chuná ̱ calatama̱ko̱lh
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ cha ̱tum judío?”

Xli̱pacs tachixcuhuí ̱tat ma ̱squi ni ̱ judíos pala
li ̱pa̱huanko̱y Cristo nalaktaxtuko̱y

15 Xli̱ca ̱na ̱ pi ̱ huix Pedro chu̱ quit, judíos
hasta la ̱ntla̱ tilacachihu, chu̱ huá ̱ xpa̱lacata
ni ̱ quinca̱li ̱ma̱pa ̱cuhui̱cán makla̱kalhi ̱nani̱n
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ judíos li̱ma ̱pa̱cuhui̱ko̱y xli̱pacs
hua ̱nti ̱ ni̱ judíos sa̱mpi ̱ xlacán ni ̱ma̱kantaxti ̱ko̱ni ̱t
xli ̱ma̱paksi ̱n Moisés. 16 Hua̱mpi ̱ ma̱squi chuná,
stalanca catzi ̱ya̱hu pi ̱ ni ̱ pala cha̱tum hua̱nti ̱
Dios catili ̱má̱xtulh xta̱chuná ̱ la ̱ nia̱lh tú ̱ laclé ̱n c-
xlacatí ̱n caj xpa̱lacata pi̱ li̱huana ̱ nama̱kantaxti ̱y
hua ̱ntu ̱ li ̱ma̱paksi̱nán xli ̱ma̱paksi̱n Moisés, huata
xma ̱n huá ̱ hua ̱nti̱ nali ̱pa̱huán Jesús chuná̱
nali ̱ma̱xtucán. Huá ̱ xpa ̱lacata quin, acxtum
judíos, chu̱ hua ̱nti̱ ni ̱ judíos, li ̱pa̱huani̱tahu
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Quimpu ̱chinacan Jesucristo laqui ̱mpi̱ caj
xpa̱lacata yama ̱ quintaca̱najlacán hua ̱ntu̱
kalhi ̱niya̱hu naquinca ̱li̱ma ̱xtuyá̱n xta ̱chuná̱ la̱
nia ̱lh tú̱ lacle̱niya̱hu Dios; hua ̱mpi ̱ ni ̱ pala cha̱tum
catili̱xapánilh xtala̱kalhí ̱n c-xlacati ̱n Dios caj
cumu li̱huana ̱ nama̱kantaxti ̱y hua ̱ntu ̱ huan c-
xli ̱ma̱paksi ̱nMoisés.

17 Pus lapi̱ acxni̱ quin hua ̱nti̱ judíos nia ̱lh
li ̱pa̱huana ̱hu xli ̱ma̱paksi ̱n Moisés pi̱ antá̱
nata ̱ksa̱hu la ̱ntla̱ nia ̱lh tú̱ nalacle̱na ̱hu c-xlacati̱n
Dios, chu̱ huata huá ̱ chú̱ li̱pa ̱huana̱hu Cristo
laqui ̱mpi̱ huá ̱ naquinca ̱lacxapaniyá̱n xli̱pacs
tu ̱ lacle ̱na ̱hu, qui ̱taxtuy pi̱ quin xta̱chuná̱
li ̱taxtuya̱hu lactlancamakla̱kalhi ̱nani ̱n la ̱ cati ̱huá̱
ti ̱ ni ̱ judío, ¿pá ̱ yumá ̱ huamputún pi̱ hua̱ xcuenta̱
Cristo pi̱ chuná ̱ li̱taxtuni ̱tahu? ¡Xlic̱a ̱na ̱ pi̱ ni̱
chuná! 18 Hua ̱mpi ̱ caj yumá ̱ calacapa ̱stáctit,
lapi̱ huix ma ̱n ma ̱lacatzuqui̱palaya̱ hua ̱ntu̱
xlakmakani ̱ta, entonces huata huix xli ̱ca ̱na̱
miacstu ̱ putzápaṯ la ̱ntla̱ makla̱kalhi ̱ná̱
nali ̱ma̱xtucana. 19 Sa̱mpi ̱ xapu ̱lana ̱ quit fuerza̱
cacma̱kantáxtiḻh xli ̱ma̱paksi ̱n Moisés xacpuhuán,
hua ̱mpi ̱ cha̱lh quilhtamacú̱ acxni̱ antiyá ̱ yama̱
c-li ̱ma̱paksí ̱n cqui ̱akátaḵsli̱ pi̱ ni ̱ lay li ̱huana̱
cma̱kantaxti ̱y, chu̱ ma ̱n yamá ̱ li ̱ma̱paksí̱n
quimakstuntláhualh, chu̱ xta̱chuná ̱ la ̱mpala
caquimákniḻh. Hua̱mpi ̱ tla̱n quinqui̱taxtúnilh
pi̱ cní ̱nilh yama̱ li̱ma ̱paksí̱n laqui ̱mpi ̱ maktum
nactzucuy li ̱latama̱y xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ lacasquín
Dios. Quit lacxtum quinta̱pakaxtokohuacacani̱t
Cristo c-cruz, 20 chu̱ hua ̱ chú̱ ma ̱squi clama̱, nia ̱lh
cli ̱lama̱ xta̱chuná̱ la ̱ntla̱ ti ̱ caj acstuma̱paksi ̱cán,
huata huá ̱ quilatámaṯ tapaksi̱niy Cristo hua̱nti ̱
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lama̱ c-quinacú̱; chu̱ yama ̱ aksti̱tum quilatámaṯ
hua ̱ntu ̱ cli ̱lama̱, chuná ̱ tla̱n aksti̱tum cli ̱lama̱
caj xpa ̱lacata sa ̱mpi ̱ cli̱pa ̱huán xCam Dios,
chu̱ ccatzi̱y pi ̱ snu̱n quilakalhamani ̱t hasta
li ̱macamá̱sta ̱lh xlatámaṯ caj quimpa ̱lacata. 21Quit
ni ̱ cactilakmákalh yuma ̱ xlaktaxtut quili ̱stacna̱
hua ̱ntu ̱ caj li ̱tlá̱n quima̱lacnu ̱niy Dios, sa ̱mpi̱
pala tí ̱ puhuán pi̱ tla̱n nali̱taxtuy xta̱chuná ̱ la̱
nia ̱lh tú ̱ laclé̱n c-xlacati̱n Dios, caj xpa̱lacata
cumu huá ̱ li ̱huana̱ nama̱kantaxti ̱y hua ̱ntu ̱ huan
xli ̱tláhuat pala xatú̱ li ̱ma̱paksí ̱n, sa ̱mpi ̱ lapi̱
chuná, entonces qui ̱taxtuy pi̱ ni ̱tú ̱ xlakasi ma̱squi
quinca ̱qui̱pa̱lacani ̱chín Cristo.

3
Dios quinca ̱ma ̱akapu̱taxti̱yá ̱n caj xpa̱lacata

cumu li ̱pa̱huana̱hu xtama̱lacnú ̱n
1 Koxutaní̱n huixín lactu̱ntusnu nata ̱laní ̱n xala

c-Galacia, ¿tí ̱ ca̱ma ̱akni̱huaní ̱n laqui ̱mpi ̱ nia ̱lh
aksti̱tum nali̱pa̱huaná ̱tit Jesús? Sa ̱mpi ̱ la ̱ntla̱
maklhu̱hua ̱ quit cca̱ta̱kalhchihui̱nán, lacatancs
cca ̱ma̱siyunín la ̱ntla̱ Cristo pakaxtokohuacaca̱
c-cruz caj quimpa̱lacatacán, xta̱chuná ̱ pala
luhua ma̱n milakastapucán tili ̱ucxílhtit.
2 Hua ̱mpi ̱ clacasquín naquinkalhti̱yá ̱tit yuma̱
takalhasquiní̱n hua ̱ntu ̱ nacca̱tlahuaniyá̱n: ¿Pá̱
Dios ca̱macaminín, chu̱ ca̱ma ̱xquí ̱n Espíritu
Santo caj xpa ̱lacata cumu ma ̱kantaxtí̱tit hua ̱ntu̱
li ̱ma̱paksi ̱nán xli ̱ma̱paksi̱n Moisés, usu huá̱
xpa̱lacata la ̱ntla̱ li ̱pa̱huántit Quimpu ̱chinacan
Jesús hua ̱nti̱ ca ̱li ̱ta̱chihui̱nancántit? 3 ¡Xlic̱a ̱na̱
luhua ca ̱na ̱ lactu̱ntusnu̱! Dios ca ̱lakalhamán,
chu̱ ca ̱ma̱xquí ̱n Espíritu Santo laqui ̱mpi̱
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hua ̱ xtamakta̱y natzucuyá̱tit li ̱latapa̱yá̱tit
lacsa̱sti milatama ̱tcán, hua ̱mpi ̱ huata chú̱
huampalayá̱tit pi̱ huá ̱ mili̱ma ̱kantaxti̱tcán
hua ̱ntu ̱ caj xli ̱ma̱paksi ̱ncan judíos, pus qui ̱taxtuy
pi̱ lakapu ̱xtu ̱ pimpá̱tit. 4 Xli̱pacs hua ̱ntu̱
huixín aya xlakapasni̱tántit xacpuhuán pi̱
naca ̱makta̱yayá ̱n, ¡huam̱pi̱ la ̱mpala li ̱huacá̱
ni ̱tú ̱ xtápalh ca̱qui ̱li ̱taxtunín! 5 Acxni̱ Dios
ca ̱ma̱xquí ̱n Espíritu Santo, chu̱ tlahuako̱lh
lactlanca li ̱ca ̱cni̱ tascújut c-milaksti̱pa ̱ncán,
¿tú ̱huan cahuá ̱ chuná ̱ li ̱tláhualh? ¿Pá̱ huá̱
xpa̱lacata huixín huá̱ xtzaksapá ̱tit li ̱huana̱
xtzaksapá ̱tit xma̱kantaxti ̱yá̱tit xli ̱ma̱paksi̱n
Moisés? Xli̱ca ̱na ̱ pi̱ ni ̱ huá ̱ li ̱tláhualh, hua ̱mpi̱
huata caj xpa̱lacata̱ la ̱ntla̱ li ̱pa̱huántit xtachihui̱n
Jesús hua̱ntu ̱ aya kaxpatni ̱tántit.

6Chuná ̱ la ̱ntla̱ xamaka̱n quilhtamacú̱ Abraham
ni ̱tú ̱ a ̱ti ̱pa̱tu ̱ tláhualh huata caj xpa ̱lacata cumu
ca ̱najlánilhxli ̱pacshua ̱ntu̱Dios caj xtalakalhamá̱n
ma ̱lacnú̱nilh natlahuay c-xlatámaṯ, huá̱
li ̱ma̱tzanka ̱nánilh xli ̱pacs xtala̱kalhí ̱n, chu̱
li ̱má̱xtulh la ̱ xalaktaxtun chixcú̱ hua ̱nti̱ nia ̱lh tú̱
laclé ̱n c-xlacatí ̱n. 7Hua ̱ xpa ̱lacata cca ̱li ̱huaniyá̱n,
lapi̱ huixín kanti̱putuná ̱tit yama ̱ xamaka̱n
ko̱lutzi ̱n Abraham, chu̱ nali ̱taxtuputuná̱tit
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ xaxli ̱ca ̱na̱ xquilhtzúcut
hua ̱nti ̱ nakanti̱yá ̱tit xtaca ̱najla, entonces
ca ̱mini̱niyá̱n nali ̱pa̱huaná ̱tit hua̱ntu ̱ Dios caj
xtalakalhamá̱n ma̱lacnu̱ni ̱t xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱
Abraham li ̱pa̱hua ̱. 8 Sa̱mpi ̱ hasta la ̱ntla̱ xamaka̱n
quilhtamacú̱ Dios xucxilhlacachima̱ la ̱ntla̱
ca ̱la ̱nchu̱ quilhtamacú̱ nalakalhamanko̱y ma̱squi
hua ̱nti ̱ ni ̱ judíos, chu̱ chuná ̱ tatzoktahuilani ̱t c-
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Li ̱kalhtahuaka̱ pi̱ Dios na ̱ caj xtalakalhama̱n
nalakma̱xtuko̱y xli ̱pacs hua ̱nti̱ nali ̱pa̱huanko̱y
hua ̱ntu ̱ nama̱lacnu ̱y laktáxtut, xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱
lakalhámalh Abraham caj xpa̱lacata xtaca̱najla,
sa ̱mpi̱ chuná ̱ tima ̱lacnú̱nilh: “Xta ̱chuná̱
la ̱ntla̱ clakalhamani̱tán caj xpa ̱lacata cumu
quili ̱pa̱huana, na ̱ chuná̱ naclakalhamanko̱y
xli ̱pacs hua ̱nti̱ huilakoj nahuán ma̱squi cani ̱hua̱
tíyat.” 9 Chuná ̱ pi̱ xli ̱pacs ti ̱ la ̱nchiyuj quilhtamacú̱
li ̱pa̱huanko̱y hua ̱ntu ̱ ma̱lacnu ̱y, xli ̱ca ̱na ̱ pi̱ Dios
na ̱ nalakalhamán xta̱chuná̱ la ̱ntla̱ tilakalhámalh
Abraham caj xpa̱lacata cumu tili ̱pa̱hua ̱.

10 Xli̱pacs hua̱nti̱ caj xma̱n huá ̱ li ̱pa̱huanko̱y
pi̱ caj xpa̱lacata la ̱ntla̱ nama̱kantaxti ̱ko ̱y
hua ̱ntu ̱ huan c-xli ̱ma̱paksi ̱n Moisés tla̱n
nali ̱lakma̱xtuy xli̱stacna ̱ c-xlacati ̱n Dios, c-
Li ̱kalhtahuaka̱ chuná ̱ li ̱huancán xpa ̱lacata:
“Capá̱ti ̱lh hua ̱ntu ̱ naakspulay yamá ̱ hua̱nti ̱
ni ̱ li ̱huana̱ nama ̱kantaxti̱y xli ̱pacs hua ̱ntu̱
li ̱ma̱paksi ̱nán xli ̱ma̱paksi ̱n Moisés.” 11 Pus
luhua lacatancs taluloka ̱ pi̱ ni ̱ pala cha̱tum
catilakmá ̱xtulh xli ̱stacna caj cumu natzaksay
nama̱kantaxti ̱y xli ̱ma̱paksi ̱n Moisés, sa̱mpi ̱ c-
Li ̱kalhtahuaka̱ chuná ̱ huan: “Yamá̱ hua̱nti ̱
xalaktaxtún li ̱taxtuni ̱t c-xlacati ̱n Dios huá ̱ chuná̱
li ̱lamajnahuán cajxpa̱lacatapi ̱nali̱pa̱huánpi ̱Dios
caj xtalakalhamá̱n chuná ̱ li̱ma ̱xtuni̱t.” 12Hua ̱mpi̱
lapi̱ caj li̱huana ̱ nalakachixcuhui ̱putuna̱
xli ̱ma̱paksi ̱n Moisés laqui̱mpi ̱ chuná̱ tla̱n
nalakma̱xtuya̱ mili̱stacna ̱ c-xlacati̱n Dios, luhua
tuhua ̱ naqui ̱taxtuniyá̱n, sa ̱mpi̱ c-Li ̱kalhtahuaka̱
chuná ̱ huan: “Xma ̱n huá ̱ yamá ̱ hua ̱nti̱ aksti̱tum
nama̱kantaxti ̱ko ̱y xli ̱pacs lactzu ̱ lactzú ̱ hua ̱ntu̱
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li ̱ma̱paksi ̱nán li ̱ma̱paksí ̱n hua ̱nti̱ nalakma̱xtuy
xli ̱stacna c-xlacati ̱n Dios.”

13Hua ̱mpi ̱na̱mili̱catzi ̱tcánpi̱ tama̱ xli ̱ma̱paksi̱n
Moisés nia̱lh xlacasquinca̱ nape ̱cuaniya̱hu acxni̱
li ̱huán pi̱ naxoko ̱nán hua̱nti̱ ni ̱ lay aksti̱tum
ma ̱kantaxti̱y, sa ̱mpi̱ Cristo quinca̱lakma̱xtún
la ̱ntla̱ naxoko̱nana ̱hu, sa̱mpi ̱ acxni̱ xlá̱ ni ̱lh
c-xokspun cruz quimpa̱lacaxokó̱nalh pacs
hua ̱ntu ̱ quili ̱xoko̱natcán xuani ̱t, sa̱mpi ̱ c-
Li ̱kalhtahuaka̱ chuná ̱huan: “Xli̱pacs yamá ̱hua̱nti ̱
pakaxtokohuacacán c-kantum quihui ̱ laqui ̱mpi̱
nani ̱y, huá̱ chuná ̱ li ̱ma̱pa̱ti ̱ni ̱ma̱ca ̱ laqui ̱mpi̱
naxoko̱nán xli ̱pacs hua ̱ntu ̱ tlahuani ̱t li ̱xcajnit
xtala̱kalhí ̱n.” 14Xli̱ca ̱na ̱pi̱ Dios tla̱n tláhualhpi̱ hua̱
Cristo naxoko̱naniy quimpa̱lacatacán, laqui ̱mpi̱
chuná ̱ la ̱ntla̱ quin judíos, na ̱ chuná̱ la̱ntla ̱ hua̱nti ̱
ti ̱ ni̱ judíos, tla̱n acxtum naquinca̱lakalhamaná̱n
Dios xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ tima̱lacnu̱nichá̱ Abraham
nalakalhamanko̱y judíos, chu̱ na ̱ chuná ̱ laqui ̱mpi̱
xli ̱pacs quin acxni ̱ li ̱pa̱huana ̱hu Jesús, na ̱ tla̱n
makamaklhti ̱naná̱tit Espíritu Santo.

Xli̱ma ̱paksi̱n Moisés ni̱ lay xlactlahuay hua ̱ntu̱
xapu ̱lana ̱ xma̱lacnu ̱ni ̱ttá̱ Dios

15 Nata ̱laní̱n, acxni ̱ cha̱tum chixcú ̱ pala
tú ̱ li ̱ta̱lacca̱xlay tanuj chixcú, usu pala
tú ̱ ma̱lacnu̱niy, li̱ta̱yaniy nama̱xqui ̱y, chu̱
nafirmartlahuaniy mactum cápsnat, xli ̱ca ̱na ̱ pi̱
ni ̱ pala cha̱tum tí̱ catilactláhualh, usu ni̱ pala
cha̱tum ti ̱ catima̱li̱huáquiḻh. Pala quin chixcuhuí̱n
ma ̱kantaxti̱ya ̱hu hua ̱ntu ̱ li ̱ta̱yaya̱hu, chu̱
firmartlahuaya̱hu, xali ̱huacá̱Diosnama̱kantaxti ̱y
hua ̱ntu ̱ ma̱lacnu ̱y. 16 Pus Dios huí ̱ tu̱
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tima̱lacnú ̱nilh Abraham xamaka ̱n quilhtamacú̱
acxni ̱ tihuánilh pi̱ nasiculana̱tlahuako̱y
xquilhtzúcut hua ̱nti̱ nalacachinko̱y a̱li ̱sta ̱lh.
Hua ̱mpi ̱ Dios ni̱ huánilh “xli̱pacs minquilhtzúcut”
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ cali̱chihui ̱nanko ̱ca̱ luhua
xli ̱pu̱tumcán, hua ̱mpi ̱ caj xma ̱n huá ̱ cha̱tum,
chu̱ yama ̱ cha̱tum huá ̱ Cristo. 17 Quit clacasquín
pi̱ huixín xakatá̱kstit pi̱ Dios maká̱n ta̱tláhualh
Abraham aktum talacca ̱xlán, chu̱ ma̱lúlokli,
chu̱ ma̱squi xli ̱akta̱tita ciento a̱puxamaca̱hu
ca ̱ta̱ a ̱li̱sta ̱lh milh xli̱ma ̱paksi̱n Moisés, hua ̱ntu̱
huan yama ̱ li ̱ma̱paksí ̱n ni ̱ lay lactlahuay
hua ̱ntu ̱ xamaká ̱n xma̱lacnu ̱ni ̱t Dios. 18 Sa ̱mpi̱
caj capuhuántit: pala yamá̱ hua ̱ntu ̱ Dios
ma ̱lacnu̱ni ̱t pi̱ naquinca̱lakma̱xtuyá ̱n caj cumu
naca ̱najlaya̱hu xtama̱lacnú ̱n, chu̱ cha̱tum chixcú̱
xlakmá̱xtulh xli ̱stacna ̱ caj cumu xma̱kantáxtiḻh
xli ̱ma̱paksi ̱n Dios, xli ̱ca ̱na ̱ pi̱ Dios xaaksani ̱ná̱
xqui ̱táxtulh; hua ̱mpi̱ hua ̱ntu ̱ ma̱lacnu ̱ni ̱t caj
li ̱tlá̱n naquinca̱lakma̱xtuniyá̱n xta ̱chuná̱ la ̱ntla̱
tima̱lacnú ̱nilh Abraham.

¿Tú̱ xpa ̱lacata li ̱macaminca ̱ xli̱ma ̱paksi̱n
Moisés?

19 Pus ¿tú ̱ chi̱nchu̱ xpa̱lacata li ̱kalhi ̱ya̱hu
xli ̱ma̱paksi ̱n Moisés? Xli̱ca ̱na̱ pi̱ Dios huá̱
li ̱macámilh xli ̱ma ̱paksí̱n laqui̱mpi ̱ chuná̱
nama̱akata ̱ksni̱ko ̱y tachixcuhuí̱tat la ̱ntla̱
xli ̱pacs tlahuako̱y tala ̱kalhí ̱n, chu̱ pi̱ fuerza̱
napa̱ti ̱nanko̱y, chu̱ huá ̱ xpa̱lacata xlacasquinca̱
nali ̱kalhkalhi̱tahuilako̱y yama ̱ xquilhtzucut
Abraham hua̱nti̱ a ̱li ̱sta ̱lh namín lakma̱xtuko̱y
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ xma̱lacnu ̱nicani̱t. Yuma̱
xli ̱ma̱paksi ̱n Dios ma ̱xqui ̱ko̱lh ángeles laqui ̱mpi̱
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xlacán namacama̱xqui ̱ko̱y Moisés, chu̱ cumu
Moisés xkalhachihui̱na Dios xli ̱taxtuy c-
xlacati ̱ncán, huá ̱ ma̱xqui ̱ko ̱lh tachixcuhuí̱tat.
20 Hua ̱mpi̱ acxni ̱ Dios ma ̱lacnú̱nilh Abraham
tu ̱ natlahuay c-xlatámaṯ, ni ̱ lacásquilh pala ti̱
namacá̱n xkalhachihui̱ná ̱ laqui ̱mpi̱ chuná̱
nama̱catzi ̱ni ̱nán, hua ̱mpi ̱ huá̱ Dios ma̱n
ta̱chihuí ̱nalh.

Xli̱ma ̱paksi̱n Moisés quinca ̱le̱ná̱n c-xlacati̱n
Cristo

21 Xamaktum pala tí ̱ napuhuán: “¿Entonces
xli ̱ma̱paksi ̱n Moisés caj ta̱la ̱lacata̱qui ̱ma̱ hua ̱ntu̱
tima̱lacnú ̱nilh Dios Abraham?” ¡Luhua ni̱
cca ̱najlay! Sa ̱mpi ̱ lapi̱ hua ̱ yama ̱ xli ̱ma̱paksí̱n
tla̱n xli ̱lakma̱xtuniko̱lh xli̱stacnacán hua̱nti ̱
xma ̱kantaxti̱ko̱lh, entonces pacs tla̱n xkalhi̱hu
xlaktáxtut quili ̱stacnacán lapi̱ huá ̱ xma ̱kantaxti̱hu
hua ̱ntu ̱ huan tama̱ li ̱ma̱paksí ̱n. 22 Hua̱mpi ̱ ni ̱tí̱
lay ma̱kantaxti ̱y sa̱mpi ̱ antiyá̱ c-xtachihui̱n Dios
hua ̱ntu ̱ tatzoktahuilani̱t c-Li ̱kalhtahuaka̱ huan pi̱
xli ̱pacs tachixcuhuí̱tat xta̱chuná ̱ tachí̱n huili ̱ko̱ni ̱t
tala ̱kalhí ̱n, chu̱ huá ̱ xpa̱lacata xma̱n hua̱nti ̱
nali ̱pa̱huanko̱y Cristo tla̱n namaklhti̱nanko̱y
yama ̱ laktáxtut hua ̱ntu̱ hasta xamaka̱n
quilhtamacú̱ xma̱lacnu ̱ni ̱t Dios nama̱sta ̱y.

23 Acxni̱ xali̱pu̱lana ̱ acxni̱ ni ̱ xa ̱mín Cristo,
yama ̱ xli ̱ma ̱paksi̱n Dios xli̱taxtuy xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱
cha̱tum quimaktakalhnacán hua̱nti̱ nakalhakax-
mata ̱hu xli ̱makua̱ kalhkalhi̱tahuilaya̱hu yamá̱
hua ̱nti ̱ naquinca̱lakma̱xtuyá̱n laqui̱mpi ̱ huá ̱ chú̱
nali ̱pa̱huana ̱hu. 24 Chuná ̱ pi̱ yama ̱ xamaka̱n
li ̱ma̱paksí ̱n, xta̱chuná xuani̱t la ̱ cha ̱tum koka̱na
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pusca ̱t hua ̱nti ̱ maktakalhko̱y lactzu ̱ camán
laqui ̱mpi̱ naquinca̱maktakalhle ̱ná̱n hasta antá̱
c-xlacati ̱n Cristo hua ̱nti̱ acxni ̱ nali ̱pa̱huana ̱hu,
xli ̱ca ̱na ̱ taxapani ̱t nahuán quintala̱kalhi ̱ncán
chu̱ nali ̱taxtuya̱hu xta̱chuná ̱ la ̱ ti ̱ nia ̱lh tú̱
lacle ̱na ̱hu. 25 Hua ̱mpi ̱ cumu chú̱ aya mini̱t
Cristo hua̱nti ̱ li̱pa ̱huana̱hu, nia ̱lh xlacasquinca̱
pi̱ yama̱ li ̱ma̱paksí̱n ankalhí ̱n naquinca̱li ̱kalhi ̱yá̱n
la ̱ xtachí̱n, chu̱ naquinca̱li ̱huaniti̱lhayá̱n tu ̱ ni̱tlá̱n
tlahuani ̱tahu. 26Sa̱mpi ̱huixínhua̱nti̱ li̱pa ̱huaná̱tit
Cristo Jesús xli ̱ca ̱na ̱ pi̱ xli ̱pacs chuná ̱ la ̱ judíos, chu̱
la ̱ ni̱ judíos, xcaman Dios li̱taxtuyá ̱tit. 27 Sa ̱mpi̱
xli ̱pacs huixín acxni ̱ ta̱kmununi̱tántit xta̱chuná̱
pala acxtum ta̱huani ̱tántit Cristo c-xlatámaṯ,
chu̱ xta̱chuná ̱ li ̱tapalhí̱tit hua ̱ la ̱ntla̱ xlá̱ kalhi ̱y
xlakasi. 28 Dios nia̱lh huá ̱ cui ̱ntaj tlahuay pala
tí ̱ judíos, usu ti ̱ ni̱ judíos, pala tastá ̱n c-tascújut,
usu ca ̱lakuá̱n lama̱, pala chixcú, usu pusca̱t;
sa ̱mpi̱ lapi̱ xli ̱pacs ta̱huani ̱tántit Cristo Jesús
entonces cha̱tumá li ̱taxtuyá̱tit. 29Huá ̱ chú̱ cumu
xli ̱ca ̱na ̱ huá ̱ tapaksi̱niyá̱tit, na ̱ xli̱ca ̱na ̱ pi̱ huixín
xta̱chuná ̱ xaxli ̱ca̱na ̱ xquilhtzucut Abraham caj
xpa̱lacata lhkamayá̱tit c-xtaca ̱najla, chu̱ pacs
ca ̱lakcha ̱ná̱n namakamaklhti̱naná ̱tit hua ̱ntu̱ Dios
ma ̱lacnu̱nini̱t nama ̱xqui̱ko̱y hua̱nti̱ xquilhtzúcut.

4
1 Hua̱ yumá ̱ hua ̱ntu ̱ luhua cca̱huaniputuná̱n

pi̱ xapu ̱lana ̱ quin, xta̱chuná ̱ xli ̱taxtuya̱hu
la ̱ntla̱ cha̱tum actzu ̱ kahuasa hua ̱nti̱ li̱ma ̱xkan
tamakaxtaka, chu̱ makaxtaknicán xherencia
hua ̱ntu ̱ nama̱paksi ̱y, chu̱ ma ̱squi xli̱ca ̱na ̱ pi̱
luhua huá ̱ ma̱paksi ̱y fuerza ̱ tla̱n li ̱taxtuy
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xta̱chuná ̱ la ̱ cha̱tum caj tasa ̱cua sa̱mpi ̱ ni ̱ lay
lactlahuay yama ̱ tumi ̱n hua ̱ntu ̱makaxtaknicani̱t,
2 sa ̱mpi̱ huilakó̱ hua ̱nti̱ xtla̱t putzako̱ni ̱t
laqui ̱mpi̱ namaktakalhko̱y, chu̱ namakastacko̱y
hasta acxni ̱ nalakchá̱n quilhtamacú̱ la ̱ntla̱
namacama̱xqui ̱ko̱cán hua̱ntu ̱ ma̱paksi̱y chuná̱
la ̱ntla̱ li ̱laclhca̱huili̱ni ̱t xtla̱t. 3 Pus na ̱ chuná̱
chú̱ quin xquinca ̱qui̱taxtuniyá̱n xapu ̱lana̱
acxni ̱ ni̱ xa ̱mín Jesús, sa̱mpi ̱ xlama̱hu xta̱chuná̱
la ̱ntla̱ lactzu̱ camán hua ̱nti̱ ni ̱ naj catzi ̱ya̱hu
hua ̱ntu ̱ xtalulóktat, chu̱ catu ̱huá ̱ hua ̱ntu̱
tachixcuhuí ̱tat xli ̱smani̱ko ̱ni̱t xtlahuako̱y
laqui ̱mpi̱ nalakma̱xtuko̱y xli ̱stacnacán, na ̱ chuná̱
xquinca ̱li̱ta̱anko̱yá̱n xta̱chuná̱ cha ̱tum xatastá ̱n.
4 Hua ̱mpi̱ acxni̱ takátziḻh quilhtamacú̱ la ̱ntla̱
Dios xlaclhca̱huili ̱ni ̱t pi̱ naquinca̱lakma̱xtuyá ̱n,
xlá̱ macámilh ca̱tuxá ̱huat xCam hua̱nti ̱
ma ̱chixcuhuí̱li ̱lh cha̱tum pusca̱t antá ̱ c-xtiyatcan
judíos hua ̱nti̱ li ̱huana̱ xma̱kantaxti ̱ko ̱y hua ̱ntu̱
li ̱ma̱paksi ̱nán xli ̱ma ̱paksi̱n Moisés. 5 Hua̱
xli ̱ma̱paksi ̱n Moisés hua ̱ntu ̱ xtzaksama̱hu
li ̱huana ̱ nama̱kantaxti ̱ya̱hu, xta̱chuná̱
la ̱mpala xatachí̱n xquinca ̱le̱má̱n, hua ̱mpi̱
Cristo huá ̱ lí̱milh ca ̱tuxá̱huat laqui ̱mpi̱ tla̱n
naquinca̱lakma̱xtuyá ̱n c-xtachi̱n li ̱ma ̱paksí̱n, chu̱
chuná ̱ naquinca̱li ̱maklhti ̱naná̱n xta ̱chuná̱ la ̱ntla̱
xaxli ̱ca ̱na̱ xcamán. 6 Cha ̱nchu̱ laqui ̱mpi̱ li ̱huana̱
namakcatzi̱ya̱hu pi̱ luhua ma ̱na xcamanquin
li ̱taxtuni̱tahu, xlá̱ hasta quinca̱macaminín
cspiritu Xcam Jesucristo c-quinacu̱cán, chu̱ yuma̱
cspiritu Jesucristo quinca̱ma ̱akpuhuanti̱ni ̱yá̱n
nahuaniya̱hu Dios: “¡Huix Quintla̱ticán!” 7 Huá̱
xpa̱lacata cca̱li ̱huaniyá̱n, huá̱ chú̱ huixín nia ̱lh
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mili̱latama̱tcán la ̱ xtachi̱n yama ̱ xamaka̱n
li ̱ma̱paksí ̱n laqui ̱mpi̱ fuerza ̱ nama ̱kantaxti̱yá ̱tit,
hua ̱mpi ̱ li ̱tanu ̱ya̱tittá̱ xta̱chuná ̱ la ̱ntla ̱ xcaman
Dios, chu̱ cumu xli ̱ca̱na ̱ pi̱ huixín xcamán,
mili̱catzi ̱tcán pi̱ nachá̱n quilhtamacú ̱ acxni ̱ pacs
hua ̱ntu ̱ Dios kalhi ̱y, na ̱ huixín nata ̱kalhi ̱yá̱tit.

Pablo ni ̱ lacasquín pi̱ hua̱nti̱ aya li ̱pa̱huanko̱ni ̱t
Jesús nali ̱taxtupalay la ̱ntla̱ xtachi ̱n xli̱ma ̱paksi̱n
Moisés

8 Huixín hua ̱nti ̱ ni̱ judíos, xapu ̱lana ̱ acxni̱
ni ̱ xa ̱lakapasá̱tit Dios, caj luhua xma̱n huá̱
xma ̱kantaxti̱yá ̱tit nalakachixcuhui ̱yá̱tit yamá̱
hua ̱ntu ̱ huixín xli ̱ma̱xtuyá ̱tit xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱
midioscán ma ̱squi xli ̱ca ̱na̱ pi̱ ni ̱tú ̱ xlakasicán.
9 Hua ̱mpi̱ huá ̱ chú̱ pi̱ lakapasni̱tántit Dios, usu
tla̱n nahuana ̱hu pi̱ huá ̱ Dios ca̱ma ̱xqui̱ni ̱tán
talacapa ̱stacni̱ laqui̱mpi ̱ tla̱n nalakapasá̱tit,
¿lá̱ntla ̱ chi ̱nchu̱ xpa ̱lacata a ̱maktum
ma ̱xqui̱palayá̱tit quilhtamacú ̱ naca ̱makatlajayá̱n
xtalacapa̱stacnican chixcuhuí̱n hua̱ntu ̱ ca̱li ̱layá̱n
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ xtachí̱n laqui ̱mpi ̱ li ̱huana̱
natzaksayá̱tit nama ̱kantaxti̱yá ̱tit? 10 Chuná̱
cca ̱huaniyá̱n sa ̱mpi ̱ huixín na̱ aya tzucuyá̱tit
macasta ̱lako̱yá̱tit yama ̱ judíos la ̱ntla̱ xlacán
ankalhí ̱n catu ̱hua̱ ma̱pa̱scuajni ̱ko̱y, usu li̱huili ̱ko ̱y
aktum tlanca quilhtamacú̱ chuná ̱ pala aktum
papá, usu aktum ca ̱ta̱ acxni̱ pacs ca ̱cni̱naniko̱y
Dios laqui ̱mpi ̱ xlá̱ tlak tla̱n nalakalhamanko̱y.
11 Cca̱macpuhuaniyá ̱n huá ̱ luloko ̱ pala ni ̱ caj
huá ̱ pá̱xcat nahuán yama ̱ quintascújut hua ̱ntu̱
cli ̱makapalani ̱t c-milaksti̱pa̱ncán.
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12 Nata̱laní ̱n, cca ̱squiniyá ̱n li ̱tlá̱n pi̱ nia ̱lh
xtachí̱n yama ̱ xli ̱ma̱paksi ̱n Moisés cali̱latapá̱tit
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ quit maktum quilhtamacú̱
xacli ̱lama̱ acxni̱ xactzaksama̱ li ̱huana̱
xacma̱kantaxti ̱putún; hua ̱mpi ̱ claktaxtuni̱t, chu̱
na ̱ clacasquínpi̱ calaktaxtútithuixínyumá ̱hua ̱ntu̱
xta̱chuná ̱ la ̱ xtachí̱n ca ̱li ̱kalhi ̱yá̱n. Ma ̱squi xli ̱ca ̱na̱
pi̱ chuná̱ cquilhama̱, ni ̱ huá ̱ xpa̱lacata pala huixín
quintlahuanini̱tántit hua ̱ntu̱ ni ̱tlá̱n, hua ̱mpi̱
chuná ̱ cuan sa ̱mpi̱ ccatzi ̱y pi̱ quimpa ̱xquí̱tit, chu̱
niucxnicú ̱ quilakmakántit. 13 Pus catzi ̱yá̱tit pi̱ caj
xpa̱lacata pu̱lactum tajátat hua ̱ntu ̱ quinchípalh,
huá ̱ fuerza ̱ cli̱tamakáxtakli ̱ c-minca̱chiqui ̱ncán,
chu̱ quit na̱ huacu yama ̱ quilhtamacú ̱ pu̱lh
cca ̱li ̱ta̱kalhchihui̱nán xtachihui̱n Cristo hua ̱ntu̱
ma ̱sta̱y laktáxtut. 14Chu̱ yama ̱ quintajátat hua ̱ntu̱
quit xacpa̱ti ̱nama̱, chuná ̱ huixín ca ̱li ̱ucxilhni ̱ Dios
c-milatama ̱tcán lapi̱ xli ̱ca ̱na ̱ lakalhamani̱naná ̱tit;
hua ̱mpi ̱ huixín ni̱ caj quilakmakántit hua ̱mpi̱
li ̱pa̱xuhu quimakamaklhti ̱nántit xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱
cha̱tum ángel, usu ¡lam̱pala huatiyá ̱ Cristo
Jesús makamaklhti ̱nántit la̱ntla ̱ quinta̱látit!
15 Hua ̱mpi ̱ ¿ní ̱ chú̱ alh chú̱ yama ̱ tapá̱xqui ̱t
hua ̱ntu ̱ xquinkalhi ̱niyá̱tit? ¿Ní ̱ chú̱ alh yama̱
mintapa ̱xuhua̱ncán hua ̱ntu ̱ xkalhi̱yá ̱tit? Sa ̱mpi̱
quit luhua xtalulóktat tu ̱ cuan, pi̱ lapi̱ tla̱n cahuá̱
caj quimpa ̱lacata huixín hasta xtitama ̱stá̱tit
laqui ̱mpi̱ xca ̱ma̱xtunicántit milakastapucán lapi̱
chuná ̱ tla̱n xactilí ̱pacsli ̱ yama̱ quintajátat hua ̱ntu̱
xacpa̱ti ̱ma̱ c-quilakastapu. 16 Hua̱mpi ̱ huá ̱ chú̱
ma ̱x luhua snu ̱n cca ̱makasi̱tzi̱ni ̱tán caj xpa̱lacata
cumu cca ̱li̱ta̱kalhchihui̱nán hua ̱ntu̱ xtaluloktat
Dios.
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17 Tama̱ chixcuhuí ̱n hua̱nti ̱
ca ̱ma̱lakaspitya̱huamá̱n xli ̱ca ̱na̱ pi̱ huá̱
chú̱ luhua snu ̱n ca̱lakalhamaná̱n sa ̱mpi̱
puhuanko̱y pi̱ chuná ̱ naquilakmakaná̱tit,
chu̱ huata huá̱ luhua nali̱pa̱huanko̱yá ̱tit,
chu̱ tla̱n namakta̱yali̱pinko̱yá̱tit. 18 Xli̱ca ̱na̱
pi̱ c-quilatama̱tcán luhua tamaclacasquín
pi̱ naakli ̱huanko̱ya ̱hu nalakalhamanko̱ya̱hu
a ̱makapitzi̱n chixcuhui ̱n, hua ̱mpi̱ hua ̱ntu̱
aksti̱tum, chu̱ xli ̱ankalhí ̱n nalakalhamanko̱ya ̱hu,
ni ̱ caj acxni̱ quit lacxtum cca̱ta̱lama ̱chá̱n la ̱ntla̱
tlahuako̱y yama̱ aksani̱nani ̱n chixcuhuí ̱n.
19 Koxutaní̱n huixín quilakskatá̱n, xli ̱ca ̱na̱
quit luhua snu̱n cpa̱ti ̱ma̱ tacatzanájuat caj
mimpa̱lacatacán, xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ catzanajuanán
cha̱tum pusca ̱t acxni ̱ nama̱lakatuncuhui̱nán;
chu̱ quit ankalhí ̱n chuná ̱ cpa̱tímaj nahuán hasta
acxni ̱ Cristo luhua xli ̱ca ̱na ̱ ma̱la ̱nama̱ nahuán
c-milatama ̱tcán, chu̱ li ̱huana̱ ma ̱kantaxti̱pá̱tit
nahuán hua ̱ntu̱ lacasquín. 20 Hasta u ̱cu
xacta ̱yachá ̱ c-milaksti ̱pa̱ncán cpuhuán, laqui ̱mpi̱
a ̱tzinú̱ luhua tancs xacca ̱li̱ta̱kalhchihui̱nán,
hua ̱mpi ̱ cumu luhuamákat,ni ̱ ccatzi ̱y la ̱ntla̱ luhua
tata̱ksá̱tit laqui ̱mpi ̱ tancs nacca̱li ̱stacya̱huayá̱n.

Xamaka ̱n Abraham xkalhi̱ko̱y cha̱tuy
xlacchaján

21 Xli̱pacs huixín hua ̱nti̱ li ̱huana̱
ma ̱kantaxti̱putuná ̱tit xli ̱ma̱paksi̱n Moisés
laqui ̱mpi̱ nalakma̱xtuyá̱tit mili̱stacnacán, ¿a poco
ni ̱ a ̱li̱kalhtahuakayá̱tit hua ̱ntu ̱ tatzoktahuilani̱t
c-libro anta ̱ni ̱ tata̱ksa̱ li ̱ma̱paksí ̱n? 22 Sa ̱mpi̱
antá ̱ yama ̱ c-Li̱kalhtahuaka ̱ na ̱ li̱chihui ̱nán
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la ̱ntla̱ xamaka ̱n quinquilhtzucutcan Abraham
xkalhi̱ko̱y cha̱tuy xlakkahuasán: cha̱tum
xkahuasa huá ̱ ta̱kálhiḻh yama ̱ pusca̱t hua̱nti ̱
xma ̱scujucán c-chiqui ̱ xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ tachí̱n
sa ̱mpi̱ caj csta̱cani ̱t, chu̱ cha̱tum li ̱tum xkahuasa,
huá ̱ xlá ̱ xtzi̱ hua ̱nti̱ luhua xpusca ̱t Abraham,
chu̱ ni ̱ caj xtasa̱cua. 23 Agar xuanicán
yama ̱ caj xatasta ̱n squitihui̱ná, xlá̱ kálhiḻh
cha̱tum cskata̱ hua ̱nti̱ ma ̱lakatuncúhuiḻh sa ̱mpi̱
xakátliḻh Abraham, chu̱ ta̱talakxtúmiḻh, hua ̱mpi̱
yama ̱ Sara hua ̱ntu̱ luhua xpusca̱t Abraham
tima̱chixcuhuíliḻh cha̱tum xkahuasa sa ̱mpi̱
hua ̱ Dios xma ̱lacnu̱nini ̱t pi̱ nakalhi ̱ko ̱y cha̱tum
xkahuasacán. 24Xli̱pacsyumá ̱hua̱ntu ̱ chuná ̱ lani̱t,
huí ̱ tu ̱ quinca ̱li̱ma ̱siyuniputuná̱n Dios, sa ̱mpi̱
yuma ̱ cha̱tuy lacchaján li ̱taxtuko ̱y xta̱chuná̱
la ̱ntla̱ pu̱lactuy talacca̱xlán: pu̱lactum huá̱
li ̱taxtuy yama ̱ talacca ̱xlán hua ̱ntu̱ ma̱sta ̱ca ̱ c-
ka ̱stí̱n anta ̱ni ̱ huanicán Sinaí huamputún pi̱
huá ̱ Agar, xli ̱pacs hua ̱nti̱ antá̱ maktapaksi ̱ko ̱y
yuma ̱ c-talacca ̱xlán tla̱n ta̱ma̱lacastuca ̱ xta̱chuná̱
la ̱ntla̱ xcaman yama ̱ xatasta̱n pusca ̱t hua ̱nti̱ na̱
xatachí̱n lacachinko̱y xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ xtzicán.
25 Xli̱ca ̱na̱ pi̱ Agar li ̱taxtuy yama̱ ka ̱stí̱n huanicán
Sinaí c-Arabia, chu̱ tla̱n ta̱ma̱lacastucko̱ya̱hu
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ ti ̱ huá ̱ chú̱ maktapaksi ̱ko ̱y c-
Jerusalén sa̱mpi ̱ xlacán li ̱tamakaxtakko̱y xtachí̱n
catlahuako̱lh yama ̱ li̱ma ̱paksí̱n hua̱ntu ̱ ma̱sta ̱ca̱
c-Sinaí. 26 Chi ̱nchu̱ Sara hua ̱nti̱ luhua xpusca̱t
Abraham, hua̱nti̱ ni ̱tí̱ ma̱scujuy xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱
xtachí̱n, huá ̱ tla ̱n ta̱ma̱lacastuca ̱hu yama̱ tanu̱
xasa ̱sti Jerusalén xala c-akapú̱n, chu̱ quin hua̱nti ̱
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antá ̱ maktapaksi̱ya ̱hu li̱taxtuya ̱hu xta̱chuná̱
la ̱ntla̱ xcamán sa ̱mpi̱ caj quintapa̱xuhua̱ncán
tlahuaya̱hu xtalacasquin Dios, chu̱ ni ̱ xta̱chuná̱
la ̱ntla̱ xtachí̱n. 27 Sa ̱mpi̱ c-xtachihui̱n Dios
lacatum chuná ̱ huan:
“Capa̱xuhua ̱ huix pusca ̱t hua ̱nti̱ niucxnicú̱

kalhi̱ni ̱ta̱ mincamán;
hasta caca̱tasa ̱ caj la ̱ntla̱ mintapa̱xuhuá ̱n huix

hua̱nti ̱ ni ̱ a ̱makcatzi ̱ya̱ yama ̱ tacatzanájuat
la ̱ntla̱ nama ̱lakatuncuhui̱ya̱ miskata.

Sa ̱mpi̱ yama ̱ pusca ̱t hua ̱nti̱ aya xlakmakancani̱t
caj xpa̱lacata ̱ pi̱ ni̱ lay xkalhi̱y xcamán,
huata a ̱tzinú̱ lhu̱hua ̱ nakalhi ̱y xcamán, ni̱
xahuá̱ hua ̱nti̱ xta̱talakxtumi̱ni ̱t xchixcú.”

28 Nata̱laní ̱n, quit clacasquín nacatzi ̱yá̱tit
pi̱ quin pacs xlakskata̱n sa̱mpi ̱ Dios chuná̱
quinca ̱ma̱lacnu̱nini ̱tán naquinca̱tlahuayá̱n
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ tima ̱lacnú̱nilh xamaka̱n
quilhtamacú̱ Abraham, pi̱ nakalhi ̱y cha̱tum
xkahuasa xuanicán Isaac. 29 Na̱ xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱
yama ̱ xamaka ̱n quilhtamacú̱ yama ̱ kahuasa̱
hua ̱nti ̱ xlacachini̱t sa ̱mpi̱ hua ̱ Abraham, chu̱
Agar xtalakxtumi̱ko̱ni ̱t, ni ̱ xucxilhputún yama̱
kahuasa hua ̱nti ̱ xlacachini̱t caj xpa̱lacata cumu
cspiritu Dios ma ̱kantáxtiḻh c-xlatama̱t Sara
hua ̱ntu ̱ xma ̱lacnu̱ni ̱t, la ̱ntla̱ chú̱ na ̱ chuná ̱ quin
quinca ̱qui̱taxtunimá̱n. 30Hua ̱mpi ̱ ¿lá ̱huánilhDios
Abraham? Pus c-Li ̱kalhtahuaka̱ tatzoktahuilani̱t
pi̱ chuná ̱ huánilh: “Catlakaxtu ̱ tama ̱ mintasa̱cua
pusca ̱t huanicán Agar chu̱ xkahuasa c-mínchic,
sa ̱mpi̱ ni̱ mini̱niy xkahuasa̱ nata ̱maklhti̱nán
hua ̱ntu ̱ huix namakaxtakniya̱ xkahuasa̱ hua̱nti ̱
luhuamimpusca ̱t Sara, hua ̱nti̱ni ̱ cajmintasa̱cua.”
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31 Nata ̱laní̱n, huá ̱ xpa ̱lacata cca ̱li̱huaniyá̱n pi̱
quin ni ̱ li ̱taxtuya̱hu xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ xcaman
yama ̱ pusca ̱t hua ̱nti ̱ tasa ̱cua xuani̱t hua ̱mpi̱ huá̱
li ̱taxtuya̱hu xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ xcamán yama ̱ hua̱nti ̱
ni ̱ tasa̱cua pusca ̱t.

5
Cristo quinca ̱lakma̱xtún c-xli̱tlihuaka yama̱

hua̱ntu ̱ xta̱chuná̱ la̱ntla̱ xtachí̱n xquinca̱kalhi ̱yá̱n
1 Xli̱ca ̱na ̱ pi̱ Cristo quinca̱lakma̱xtún

laqui ̱mpi̱ yama ̱ xli ̱ma̱paksi ̱n Moisés nia ̱lh
naquinca̱li ̱layá̱n xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ xtachí̱n
pi̱ fuerza ̱ nama̱kantaxti ̱ya̱hu xli ̱pacs lactzu̱
lactzú ̱ hua ̱ntu ̱ li ̱ma̱paksi ̱nán. Huá̱ xpa̱lacata
cca ̱li ̱huaniyá̱n pi̱ tlihuaklh calatapá̱tit, chunatiyá̱
cali ̱pa̱huántit Cristo, chu̱ nia̱lh tú̱ xtachí̱n
catica̱tlahuán a̱tanuj xatascujtlahuan li ̱ma̱paksí ̱n.

2 Cakaxpáttit, chu̱ caakatá̱kstit hua ̱ntu̱
nacca ̱huaniyá̱n, pi̱ lapi̱ tí ̱ la ̱ntla̱ huixín hua ̱nti̱ aya
li ̱pa̱huani ̱tántit Cristo, xamaktum chú̱ napuhuán
pi̱ luhua xlacasquinca̱ na̱ nacircuncidarlay
laqui ̱mpi̱ tla̱n nalaktaxtuy, xli̱ca ̱na ̱ qui ̱taxtuy
pi̱ ni ̱ lama̱ pala tú̱ catili ̱maktá̱yalh ma̱squi
cali ̱pa̱hua ̱ Cristo. 3 Quit cca ̱huaniputumpalayá̱n
pi̱ xli ̱pacs, usu caxati ̱cahua̱ chixcú ̱ hua̱nti ̱
lacasquín circuncidar catlahuaca̱ caj cumu
chuná ̱ huan xli ̱ma ̱paksi̱n Moisés pi ̱ xli ̱tláhuat
lapi̱ ma̱laktaxti̱putún xli ̱stacna, pus na ̱ lacatancs
cacátziḻh pi ̱ pala chuná ̱ luhua tlahuaputún na̱
luhua xafuerza li̱huana ̱ xli ̱ma ̱kantáxtiṯ nahuán
xli ̱pacs a ̱ti ̱pa̱tu ̱ hua ̱ntu̱ li ̱ma ̱paksi̱nán antá ̱ pi̱
xli ̱tláhuat. 4 Xli ̱pacs huixín hua̱nti̱ tzaksayá̱tit
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li ̱taxtuyá̱tit xta̱chuná̱ pala nia ̱lh tú̱ nalacle ̱ná̱tit
c-xlacati ̱n Dios caj xpa̱lacata pacs li ̱huana̱
nama̱kantaxti ̱yá̱tit hua̱ntu ̱ huan c-xli ̱ma̱paksi̱n
Moisés, xli ̱ca ̱na ̱ pi̱ talakamakatli̱nipá̱tit Cristo,
chu̱ la ̱ntla̱ caj li ̱tlá̱n ca ̱lakalhamamputuná̱n
Dios. 5 Hua ̱mpi ̱ quin ni ̱ chuná ̱ ca ̱najlaya̱hu,
sa ̱mpi̱ cspiritu Dios quinca ̱makta̱yayá ̱n aksti̱tum
naca ̱najlaya̱huhua ̱ntu ̱Dios quinca̱ma ̱lacnu̱niyá̱n
pi̱ naquinca̱li ̱ma ̱xtuyá̱n xta̱chuná ̱ la ̱mpala nia ̱lh
tú ̱ lacle ̱na ̱hu caj xpa ̱lacata cumu li ̱pa̱huana ̱hu.
6 Sa ̱mpi̱ lapi̱ quin xli ̱ca ̱na ̱ huá ̱ ta̱huani̱tahu Cristo
c-quilatama̱tcán, ni ̱tú̱ xlakasi̱ lapi̱ circuncidar
lani ̱tahu, usuchí̱ ni ̱tú̱ circuncidar lani ̱tahu, caj
xma ̱n huá̱ kalhi ̱y xlakasi̱ nali̱pa ̱huana̱hu, chu̱
yuma ̱ quintaca ̱najlacán aksti̱tum nali ̱latama̱ya̱hu
c-quintapa̱xqui ̱tcán.

7 Xli̱ca ̱na ̱ pi̱ aya aksti̱tumá̱ huixín xlapá ̱tit,
¿tí ̱ ca ̱huanín, chu̱ ca ̱lactlahuaya̱huán pi̱ nia ̱lh
cali ̱pa̱huántit xtaluloktat Dios? 8 Xli̱ca ̱na̱
pi̱ ni ̱ huá ̱ Dios ca ̱lactlahuaya̱huán, sa ̱mpi̱
xlá̱ luhua ma̱n ca ̱lacsacni̱tán laqui ̱mpi̱
nali ̱pa̱huaná ̱tit Cristo. 9 Cumu la ̱ntla̱ huixín
catzi ̱yá̱tit pi̱ ma̱squi caj actzu̱ levadura
ma ̱xcuti̱ko ̱y xli ̱pacs hua ̱ntu ̱ lakmunucani̱t
harina, pus luhua cui̱ntaj catlahuátit ni ̱tú ̱ pacs
tilaclata ̱yayá̱tit. 10 Hua ̱mpi ̱ quit tancs ccatzi ̱y
pi̱ Quimpu ̱chinacán naca ̱makta̱yayá ̱n pi̱ ni ̱ caj
li ̱huacá̱ nali ̱laclata ̱yayá̱tit hua ̱ntu ̱ cca ̱huanimá̱n,
chu̱ hua ̱ Dios catzi̱y la ̱ntla̱ nama̱pa̱ti ̱ni ̱y
yamá ̱ hua ̱nti ̱ ca ̱soka̱li ̱yá̱n caxati ̱cahuaj xtihua ̱.
11 Nata ̱laní ̱n, lapi̱ quit xactzúculh li ̱akchihui̱nán
pi̱ xli ̱pacs hua ̱nti ̱ li ̱pa̱huán Cristo circuncidar
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calako̱lh, yama ̱ judíos nia̱lh xquisi ̱tzi̱niko̱lh,
chu̱ nia̱lh cala̱huá ̱ hua ̱ntu ̱ xquili ̱ya̱huako̱lh.
Sa ̱mpi̱ la ̱ntla̱ Cristo ni ̱ni̱t c-cruz, nia ̱lh
xli ̱aklhu ̱hua ̱tnanko̱lh ma̱squi cali ̱pa̱huanko̱lh
lapi̱ na ̱ acxtum circuncidar xlako̱lh, sa̱mpi ̱ xlacán
puhuanko̱y pi̱ chuná ̱ talacasquín natlahuaya̱hu
laqui ̱mpi̱ tla̱n nalaktaxtuya̱hu. 12 Hua ̱mpi̱
xli ̱pacs tamá̱ hua ̱nti̱ ma̱aklhu ̱hua ̱tni̱má̱n
naca ̱chucunicaná̱tit actzú̱ c-mintiyatli ̱huacán
mini̱niko̱y pi̱ maktum xacstu̱ xchucuacti̱ko ̱ca̱
xli ̱pu̱aktuminica̱ laqui̱mpi ̱ xli ̱catzi̱ko̱lh.

13 Dios ca ̱lacsacni̱tán huixín nata ̱laní̱n
laqui ̱mpi̱ naca ̱lakma̱xtuyá̱n c-xlacatí ̱n hua ̱ntu̱
xca ̱li ̱lamá̱n xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ xtachí̱n, hua ̱mpi̱
xlá̱ ni̱ huá ̱ chuná ̱ ca̱li ̱tlahuán caj laqui̱mpi ̱ huá̱
chú̱ aklakuá̱ nalatapa̱yá ̱tit, usu natlahuayá̱tit
catu ̱huá̱ hua ̱ntu ̱ huixín napuhuaná ̱tit, huata
huá ̱ ca̱li ̱lacsacni̱tán laqui̱mpi ̱ chú̱ acxtum
nala ̱pa̱xqui ̱yá̱tit, chu̱ nala ̱makta̱yayá ̱tit.
14 Sa ̱mpi ̱ xli ̱pacs hua ̱ntu ̱ huan c-xli ̱ma̱paksí̱n
caj xma̱n huá ̱ yuma ̱ kampu̱tum li ̱taxtuy:
“Calakalhamankó̱ a̱makapitzí ̱n xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ta
acstulakalhamancana.” 15 Ca ̱na̱ huixín, luhua
cui̱ntaj catlahuátit la ̱ntla̱ nalatapa̱yá̱tit, sa ̱mpi̱
lapi̱ caj xma̱n nala ̱makasi̱tzi̱tahuilayá̱tit, chu̱
nala ̱lacaxcatahuilayá̱tit, ni̱ maka̱s quilhtamacú̱
miacstucán nala ̱lactlahuayá̱tit.

Aksti̱tum calatama̱hu chuná̱ la̱ntla̱
quinca ̱ma ̱puhua̱ni ̱yá̱n Espíritu Santo

16Huá ̱ xpa ̱lacata, quit cca ̱li ̱huaniyá̱n, aksti̱tum
calatapá ̱tit chuná ̱ la ̱ntla̱ ca ̱ma̱puhua ̱ni ̱yá̱n
Espíritu Santo, chu̱ ni ̱ huá ̱ cakalhakaxpáttit



GÁLATAS 5:17 xxvii GÁLATAS 5:21

hua ̱ntu ̱ ca ̱ma̱tlahui ̱putuná̱n xali̱xcajnit
minta ̱yatcán tu ̱ xapu ̱lana̱ xkalhi̱yá ̱tit.
17 Sa̱mpi ̱ yama ̱ xali ̱xcajnit quinta ̱yatcán
hua ̱ntu ̱ xkalhi̱ya̱hu, ni ̱ catima̱tlá ̱ni̱lh hua ̱ntu̱
quinca ̱ma̱tlahui ̱yá̱n Espíritu Santo, chu̱ na̱
chuná ̱ Espíritu Santo ni̱ ma̱tla̱ni ̱y hua ̱ntu̱
quinca ̱ma̱tlahui ̱yá̱n xamaka ̱n xali̱xcajnit
quinta ̱yatcán; huá ̱ xpa̱lacata, huixín
lakachuní̱n ni̱ li̱huana ̱ catzi ̱yá̱tit xatú̱
luhua nama̱kantaxti̱yá ̱tit, sa̱mpi ̱ acxtum
quinca ̱ma̱paksi̱putunko̱yá̱n la̱ntla ̱ lakapu̱tuy
latámaṯ. 18 Na̱ chuná ̱ lapi̱ hua ̱ Espíritu Santo
ca ̱pu̱lale̱má̱n, ni ̱ lay pala tú ̱ xtachí̱n catica̱tlahuán,
ni ̱ pala yama̱ xli ̱ma̱paksi ̱n Moisés, na ̱ ni ̱ pala
yama ̱ xali̱xcajnit minta̱yatcán hua̱ntu ̱ xapu ̱lana̱
xkalhi̱ya̱hu.

19 Na ̱ luhua c-stújtat tasiyuy hua̱nti ̱
kalhakaxmatma ̱kó̱ hua ̱ntu ̱ ma ̱lacnu̱niko̱y
xali ̱xcajnit xta̱yatcán: chuná ̱ pala naxakatli̱ko ̱y
a ̱tanuj pusca̱t ma̱squi huilakó̱ xpusca̱tcán,
catu ̱huá̱ hua̱ntu ̱ li ̱makapa̱xuhuako̱y xmacnicán,
chu̱ lhu̱hua ̱ hua ̱ntu ̱ tama̱xcajua ̱lí̱n tlahuako̱y
hua ̱ntu ̱ nali̱lakxtapuko̱y pu̱táhuiḻh, 20 chu̱
talakataquilhpu ̱tán tu ̱ caj xatatlahuamakxtu,
la ̱scuhuako̱y; xcátziṯ quiclhcatzaniko̱y cati ̱huá ̱,
ni ̱ la̱ucxilhputunko̱y; catu̱huá ̱ la ̱li ̱makasi̱tzi̱y,
la ̱lacata ̱qui̱ko̱y, chu̱ ma̱pa̱pitziko̱y nata ̱laní ̱n,
lakapu ̱tiyu̱ lako̱y.

21 Catu̱huá ̱ lakcatzalaca̱niy hua ̱ntu ̱ kalhi ̱ko ̱y
a ̱makapitzí̱n, tlanca xakotní ̱n, chu̱ lhu̱hua ̱hua ̱ntu̱
li ̱xcájnit tlahuako̱y. Quit aya maklhu̱huatá ̱ chuná̱
cca ̱li ̱ta̱kalhchihui̱nani̱tán pi̱ xli ̱pacs hua ̱nti̱ chuná̱
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ma ̱kantaxti̱ma ̱ na ̱ yumá ̱ li ̱xcajnit latámaṯ, tancs
cacátziḻh pi̱ niucxni̱ catili̱pa̱xuhuako̱lh yama̱
li ̱pa̱xuhu latámaṯ hua̱ntu ̱ kalhi ̱ko̱y ti ̱ ma̱tla̱ni ̱ko ̱y
pi̱ Dios nama ̱la̱nán c-xlatámaṯ. 22 Hua ̱mpi̱
hua ̱ntu ̱ li ̱ma̱scujunán Espíritu Santo, xlá ̱
nama̱xqui ̱yá ̱n tapá̱xqui ̱t, tapa̱xuhuá ̱n, tatancsni,
tapa̱xuhua ̱na ̱lé̱n la ̱ntla̱ ni̱ lacapala ̱ nasi̱tzi̱ya̱
pala tú ̱ nahuanicana, tla ̱n mintapuhuá̱n, chu̱
tla̱n talacapa ̱stacni̱ la ̱ntla̱ tancs nama̱kantaxti ̱ya̱
hua ̱ntu ̱ li ̱ta̱yaya; 23 xlá ̱ namakta̱yayá̱n la ̱ntla̱
tasma̱lhuán nahuana, ni̱ nalacata̱qui ̱nana, chu̱
xatalhcá̱n nali̱pina̱ milatámaṯ. Xli̱pacs yuma ̱ tla̱n
talacapa ̱stacni hua ̱ntu ̱ nama̱xqui ̱yá ̱n Espíritu
Santo ni̱tú ̱ li ̱ma̱paksí ̱n hua ̱ntu ̱ nali̱huán pi̱
ni ̱tla̱n tatlahu. 24 Chu ̱ xli ̱pacs yama ̱ hua̱nti̱ aya
ta̱huanko̱ni ̱t Cristo c-xlatama̱tcán qui ̱taxtuy pi̱
aya xta̱chuná ̱ la ̱ ta̱tapakaxtokotahuacako̱ni̱t,
chu̱ chuná ̱ makatlajako̱ni ̱t yama ̱ xamaka̱n
li ̱xcajnit xta̱yatcán hua̱ntu ̱ xma̱tlahui ̱ko ̱y
caxatu̱cahua ̱ tala̱kalhí ̱n. 25 Cumu huá ̱ chú̱ tla̱n
lama̱hu, huá̱ chuná̱ li̱lay sa̱mpi ̱ hua ̱ Espíritu
Santo quinca ̱pu̱lale̱má̱n, pus cama̱xqui̱hu
quilhtamacú̱pi̱ hua ̱ tama̱EspírituSa ̱ntoankalhi ̱ná̱
caquinca̱makta̱yán.

26 Ni̱ caj cala ̱tlanca ̱catzi̱nihu, ni̱ pala
caputzahu la ̱ntla̱ natahuilay ta̱kslokó̱n,
usu nalakcatzaniko̱ya ̱hu hua ̱ntu ̱ kalhi ̱ko ̱y
a ̱makapitzí̱n c-quilaksti̱pa̱ncán.

6
Xli̱pacs hua ̱nti̱ li ̱pa̱huana ̱hu Cristo ankalhí̱n

cala ̱makta̱yale̱hu
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1 Nata ̱laní ̱n, lapi̱ xamaktum nacatzi ̱yá̱tit
pi̱ huí ̱ cha ̱tum hua ̱nti̱ li ̱tamákuasli ̱ aktum
tala ̱kalhí ̱n, chu̱ cumu huixín huá̱ tlahuapá̱tit
hua ̱ntu ̱ ca̱li ̱ma̱paksi ̱yá̱n Espíritu Santo, pus
camakta ̱yátit laqui ̱mpi̱ natatancspalay c-
xlatámaṯ. Hua ̱mpi ̱ acxni ̱ pala tí ̱ namakta̱yayá̱tit
hua ̱ntu ̱ ca̱tapa̱xuhuá ̱n camakta̱yátit, chu̱
caucxilhlacachipítit sa ̱mpi ̱ na ̱ ca̱tuxá ̱huat lapá̱tit
ni ̱ huá ̱ pala xamaktum na ̱ nali̱tamakuasá̱tit
aktum tala ̱kalhí ̱n, chu̱ nalaclata̱yayá̱tit c-
mintaca̱najlacán. 2 Acxtum cala̱makta̱yali ̱pítit
pala tú ̱ ca̱lakchiná̱n talakapútziṯ, pala chuná̱
natlahuayá̱tit entonces tancs ma ̱kantaxti̱pá̱tit
nahuán hua ̱ntu ̱ li ̱ma ̱paksi̱nani ̱t Cristo. 3Hua ̱mpi̱
pala tí ̱ acstupuhuanicán pi̱ tlanca xlakasi̱
kalhi ̱y, na̱ ni ̱tu ̱ xlakasi, tamá̱ ni ̱ lay makta ̱yako̱y
a ̱makapitzí̱n, sa ̱mpi ̱ caj acstuta̱kskahuitama̱ma ̱.
4 Chuná̱ pi̱ cha ̱tunu̱ ma ̱n li̱huana ̱ caúcxilhli ̱
lapi̱ tla̱n, usu ni ̱tlá̱n hua ̱ntu ̱ ma ̱n tlahuama ̱,
chu̱ ni ̱ cata̱ma ̱lacástucli ̱ hua ̱ntu̱ tlahuama ̱kó̱
a ̱makapitzí̱n. Lapi̱ naucxilha ̱ pi̱ tla̱n hua ̱ntu̱
tlahuama̱, xacstu̱ ma̱n catzi ̱y lapi̱ tla̱n
nali ̱pa̱xuhuay xtascújut. 5 Sa ̱mpi̱ cha̱tunu
cha̱tunu ̱ le̱ma̱huyuma ̱xta̱chuná ̱ tacuca̱ xpa̱lacata
quinta ̱ktzanka̱ncán, chu̱ quintalakaputzi̱tcán
sa ̱mpi̱ ni ̱ naj xaaksti̱tum xaacchá ̱n quin.

6 Lapi̱ huixín huí ̱ cha ̱tum c-milaksti ̱pa̱ncán
hua ̱nti ̱ ca̱li ̱ta̱kalhchihui̱naná ̱n xtachihui̱n Dios,
xli ̱ca ̱na ̱ pi̱ tamá ̱ luhua mini̱niy nama̱xqui ̱yá̱tit
hua ̱ntu ̱ namaclacasquinti̱lhay.

7 Lapi̱ huí ̱ cha̱tum ti̱ puhuán pi̱ tla̱n
nali ̱kama̱nán Dios c-xlatámaṯ, chu̱ ni ̱ naxoko̱nán,
nia ̱lh cata̱kskahuitámaḻh sa̱mpi ̱ mili̱catzi ̱tcán
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pi̱ hua ̱ntu ̱ cha ̱tunu̱ chanti̱lhama ̱ c-xlatámaṯ,
pacs naqui̱makalay a ̱li ̱sta ̱lh. 8 Yamá̱ hua ̱nti̱ caj
xma ̱n huá ̱ tlahuama̱ hua̱ntu ̱ li̱makapa̱xuhuay
xlatámaṯ xta̱chuná ̱ qui ̱taxtuy la ̱ntla ̱ chama̱chá̱
hua ̱ntu ̱ ni ̱tla̱n li ̱chánat, chu̱ xli ̱pacs hua ̱ntu̱
namakalay xli ̱ca̱na ̱ pi ̱ caj nali ̱aktzanka̱ta̱yay;
hua ̱mpi ̱ hua ̱nti̱ tlahuay hua̱ntu ̱ ma̱puhua ̱ni ̱y
Espíritu Santo, xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ chama̱chá̱
hua ̱ntu ̱ tla̱n li ̱chánat, chu̱ hua ̱ntu ̱ namakalay
caxani̱li ̱huayá̱ nama̱xqui ̱y yama ̱ li ̱pa̱xuhu
latámaṯ hua̱ntu ̱ ni̱ laksputa. 9 Pus niucxnicú̱
cali ̱tlakuahu xpa̱lacata natlahuaya̱hu hua ̱ntu̱
tla̱n, chu̱ aksti ̱tum tascújut, hua ̱ lapi̱ niucxnicú̱
nataxlajuani̱ya ̱hu chuná ̱ nalatama̱ya ̱hu, namín
quilhtamacú̱ acxni ̱ naucxilha ̱hu hua ̱ntu ̱ aya
li ̱scujni̱tahu nahuán. 10 Pus hasta la ̱ntla̱chá̱
caxatu̱cahua ̱ quilhtamacú̱, ankalhí ̱n hua ̱ntu ̱ tla̱n
catlahuanikó̱tit caxati ̱cahuá̱, hua ̱mpi̱ xali ̱huacá̱
yamá ̱ hua̱nti̱ na ̱ acxtum quinca ̱ta̱li̱pa ̱huaná̱n
Cristo.

Pablo xaa̱huatá ̱ li̱huaniko̱y pi ̱ni ̱naca̱najlaniko̱y
hua̱nti ̱ fuerza̱ tlahuaniko̱y pi ̱ circuncidar calako̱lh

11 ¡Chú̱ caucxílhtit la ̱ntla̱ xli̱tlanca quiletra
hua ̱ntu ̱ ma ̱n cca̱macani ̱tzoknimá̱n laqui ̱mpi̱
nacca ̱huaniyá̱n aktum tachihuí̱n! 12 Tamá̱
hua ̱nti ̱ ca̱li ̱ta̱kalhchihui̱namá̱n pi̱ luhua
xlacasquinca̱ pi̱ circuncidar nalayá̱tit, xlacán
chuná ̱ tlahuama̱kó̱ laqui̱mpi ̱ ni̱ nali ̱si̱tzi̱niko̱cán,
usu nali ̱putzasta ̱laniko̱cán xli̱pacs hua̱nti ̱
ca ̱najlako̱y pi̱ xma ̱n huá ̱ yama ̱ Jesús hua̱nti ̱
makni̱ca ̱ c-cruz ma̱sta ̱y laktáxtut. 13 Hua ̱mpi̱
caj caucxílhtit pi̱ la̱ntla ̱ xli ̱pacs yamá ̱ hua̱nti ̱
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li ̱lacapacxko ̱y pi̱ circuncidar lako̱ni ̱t, ni ̱ pala
cha̱tum hua ̱nti̱ xli ̱ca ̱na ̱ li̱huana ̱ ma̱kantaxti ̱ma̱
c-xlatama ̱t xli ̱pacs hua ̱ntu̱ li̱ma ̱paksi̱nán
xli ̱ma̱paksi ̱n Moisés. Hua ̱mpi ̱ ma ̱squi xlacán
stalanca catzi ̱ko ̱y pi̱ chuná, huata luhua fuerza̱
lacasquinko̱y pi̱ huixín circuncidar calátit,
laqui ̱mpi̱ nali ̱lacata ̱qui̱nanko̱y acxni̱ huanko̱y
pi̱ ca ̱ma̱akata̱ksní ̱n hua ̱ntu ̱ ma ̱siyu̱ma ̱kó ̱.
14 Hua ̱mpi ̱ hua̱ntu ̱ quit quimpa ̱lacata, ni ̱ pala
pu̱lactum a ̱tanu̱ hua ̱ntu ̱ cli̱pa ̱xuhuay, usu
hua ̱ntu ̱ xacli ̱pacxca̱ hua ̱mpi ̱ caj xma̱n huá ̱ yama̱
Cristo hua ̱nti̱ quimpa ̱lacániḻh c-cruz, sa̱mpi ̱ caj
xpa̱lacata cumu cli̱pa ̱huán, yuma ̱ ca ̱tuxá̱huat
cli ̱ma̱xtuy xta̱chuná ̱ la̱mpala ni ̱ni ̱t hua ̱ntu̱
quimpa ̱lacata, chu̱ na ̱ chuná ̱ yama ̱ ca ̱tuxá̱huat
quit cli ̱taxtuy pi̱ aya cni̱nini ̱t. 15 Huá ̱ xpa̱lacata
cca ̱li ̱huaniyá̱n pi̱ ni ̱tú ̱ xlakasi̱ mimpa̱lacata ̱ pala
circuncidarlani ̱ta, usu ni ̱ circuncidarlani ̱ta,
huata caj xma̱n hua ̱ kalhi ̱y xlakasi̱ c-milatámaṯ
nama̱luloka ̱ pi̱ xli̱ca ̱na ̱ Dios ma̱sa̱sti ̱ni ̱t milatámaṯ.
16 Clacasquín pi ̱ Dios caca ̱ma̱xquí ̱n tlanca
tapa̱xuhuá ̱n, chu̱ snu̱n caca̱lakalhamán, xli̱pacs
huixín hua ̱nti̱ ma ̱siyuyá̱tit c-milatama ̱tcán pi̱
chuná ̱ aksti̱tum lapá̱tit, xa ̱hua ̱ xli ̱pacs yama̱
cani ̱hua̱ xalaní̱n hua̱nti̱ lacsacko̱ni̱t laqui ̱mpi̱ na̱
xlakskatá̱n nali ̱ma̱xtuko ̱y xta̱chuná ̱ la̱ntla ̱ huixín.

17 Ahuatiyá ̱ cca ̱huaniputuná̱n pi̱ nia ̱lh
clacasquín pala ti ̱ naquimputzanipalay hua ̱ntu̱
nacli ̱ta̱si̱tzi̱niy. Chuná̱ cca ̱li̱huaniyá̱n sa ̱mpi̱
xli ̱pacs yuma ̱ xamacxtutu ̱hua ̱ quimacni hua ̱ntu̱
lhu̱huatá ̱ cli ̱pa̱ti ̱ni̱t hua ̱ntu ̱ quintlahuanicani̱ttá,
stalanca li ̱tasiyuy pi̱ xli ̱ca̱na ̱ quit xlacscujni Jesús.

18Nata̱laní ̱n, clacasquín pi̱ Quimpu ̱chinacan Je-
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sucristo snu̱n caca̱siculana ̱tlahuán xli ̱pacs huixín.
Chuna calalh, amén.
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